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ПЕРЕДМОВА


У посібнику представлено літературний процес ХVІІ – початку ХІХ століть, характеризуються напрями й течії, висвітлюється творчість видатних представників бароко, класицизму, Просвітництва, романтизму. Подано матеріал як для оглядових тем, так і для текстуального вивчення творів із зарубіжної літератури. Пропонуються питання й завдання для студентів, а також тестові завдання, які дозволять перевірити рівень засвоєння знань із зарубіжної літератури ХVІІ – початку ХІХ століть.


ТЕМА 1. БАРОКО І КЛАСИЦИЗМ – ОСНОВНІ НАПРЯМИ ЛІТЕРАТУРИ ХVІІ СТ.

План

1. Основні ознаки бароко.

2. Поетика  та головні  течії бароко.

3. Основні принципи та ознаки класицизму.

1. Термін “бароко” пов’язують з італійським словом – barocco–   “дивний, химерний”, а також із португальським виразом perolla barocca – “перлина неправильної форми”. 

Словом “бароко” позначають стиль у мистецтві ХVІІ ст., художній напрям цієї доби і саму епоху.

Основні ознаки бароко:

– світ у культурі бароко постає в усій своїй складності, багатогранності виявів, безмежності і мінливості;

– в  естетиці бароко посилюється інтерес не тільки до досконалих проявів буття, а й  до дисгармонійного, фантастичного, гротескного, навіть потворного; 

– особистість у мистецтві бароко складна й багатогранна, відзначається суперечливістю й напруженістю духовного буття, інтенсивністю емоцій, силою пристрастей; 

– головним сюжетом барокового мистецтва стає духовне випробування людини;

– специфіка барокової культури полягає в тому, що вона є своєрідним художнім синтезом різних начал: Середньовіччя (готики) і Відродження, античних і християнських традицій; 

– визначальною рисою бароко є універсальність художнього мислення, космобачення (митці зображують не просто епізоди із життя людей, а буття людства у всесвітньому, глобальному масштабі);

– характерною ознакою бароко є динамізм, що виявляється у постійному русі форм, які покликані відтворити рухливість світу і стан душевного неспокою людини;

– одним із важливих виявів динамізму в літературі бароко є тема швидкоплинності життя, марності існування (мотиви відчаю й песимізму і новий гедонізм  – прагнення наповнити кожну мить повнотою відчуттів, насолодами, красою);

– поєднання несумісних начал: природи і Бога, реального та ірреального, вишуканості стилю та брутальності, абстрактної символіки та натуралістичних деталей;

– прагнення розбурхати, пробудити людську душу, спонукати її до пошуку вічних істин, себе, Бога;

– тяжіння до красивих, вишуканих форм, широке  застосування системи тропів, символіки, метафоричності мовлення;

– пристрасність, рвучкість, артистизм форм, підкреслене особистісне начало, декоративність, пишність, вітіюватість засобів.

2. Поетика бароко:

· динамізм;

· перетворення дійсності уявою;

· метафоричність;

· універсалізм;

· контрастність.

Течії бароко:

Маньєризм (італ. manierismo, від фр. maniera  – прийом, манера) – стиль в європейському мистецтві ХVІ – ХVІІ ст., якому притаманні гострі зображально-виражальні дисонанси, ускладненість композиції, деформація пропорцій. Літературному маньєризму властива яскрава метафорична насиченість тексту, потяг до інтелектуального пафосу та штучної пристрасності, використання несподіваних метафор, оксиморонів, прагнення до оновлення традиційних жанрів. Новаторським характером позначена творчість Т.Тассо, П. Кальдерона, М. Сервантеса. 

Маринізм (італ. marinismo, від прізвища поета ХVІІ ст. Дж. Маріно) – стильова течія в італійській літературі, представники якої (М.-А. Акілліні, Дж. Артале та ін.) абсолютизували наслідування  художніх принципів доби Ренесансу, обстоювали гедоністичний критерій життя як запоруку протистояння космічній дисгармонії. Маринізм  вважається відгалуженням маньєризму, характеризується посиленими формотворчими тенденціями (віртуозні  тропи, алегорії).

Гонгоризм (ісп. gongorismo – від прізвища іспанського поета Л. де  Гонгори-і-Арготе) – поетична школа в іспанській поезії ХVІ – ХVІІ ст., що розвивалася в річищі бароко. Гонгоризм тяжів до метафоризації, вишуканого поетичного мовлення, своєрідних перифраз, абсолютизації “аристократичного духу”.

Преціозна література (фр. precieux  – дорогоцінний) – стильова течія бароко у французькій літературі ХVІІ ст., для якої характерні вишуканість лексики, метафоричність мовлення, витончена барвистість стилю тощо. Преціозна  література була своєрідною школою галантності, вона обстоювала пріоритет прекрасного  в мистецтві. Головна тема преціозної літератури – кохання, долання різних перешкод на шляху до нього, складні переживання, пов’язані з ним. Представники преціозної літератури – О. д’Юфре, М.Скюдері, д’Обіньяк та ін.

Консептизм – 1) течія в літературі бароко (А. Ледесма, Ф.Кеведо та ін.); 2) художній прийом у бароковій літературі, який полягає в парадоксальному зіставленні чи зіткненні двох або кількох образів (понять, ідей, думок), зв’язок між якими розкриває сутність предмета або явища з незвичайного боку; для створення вражаючого ефекту письменники-консептисти використовують антитези, гротеск, перебільшення, метафори.

“Метафізична   поезія” – стильова течія в ліриці бароко, яка яскраво репрезентована в англійській літературі ХVІІ с. (Джон Донн та ін.), але виявилася в інших літературах, наприклад, в іспанській (Ф.Кеведо). Для “метафізичної поезії” характерні посилена увага до філософських питань, проблем світопізнання, медитативний характер лірики, абстрактність образів і міркувань, містицизм, схильність до інтелектуалізації лірики. Основні образи у творах “метафізиків” – Смерть, Час, Бог, Любов, Світ, Людина.

3. Класицизм – художній напрям у західноєвропейському мистецтві та літературі, який став домінуючим у ХVІІ ст., в епоху становлення абсолютистських держав. Класицизм виник в Італії і поширився по всій Європі – у Франції, Англії, Іспанії, Німеччині та інших країнах.  

Ознаки класицизму:

– естетичне підґрунтя класицизму склала антична теорія поетики: класицисти проголосили античну літературу ідеальною, класичною, гідною наслідування;

– філософська основа класицизму – раціоналізм (учення в теорії пізнання, згідно з яким достовірні знання можуть бути здобуті лише з допомогою розуму);

– універсальність людських характерів (класицистичні образи відрізняються абстрактністю й універсальністю, втілюючи лише загальні риси);

– поділ персонажів на позитивні (взірець, приклад для наслідування) та негативні (моральний урок читачам);

– підпорядкування правилам трьох єдностей – часу, місця, дії (п’єса показувала події, які відбувалися протягом одного дня і в одному місці);

· струнка композиція твору.
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Запитання і завдання

1. Назвіть різновиди європейського бароко.

2. Коли виникає бароко? У яких країнах бароко представлене якнайкраще?

3. Як зображується світ у бароковому мистецтві? Схарактеризуйте “людину бароко”.

4. Який сюжет є головним у бароковому мистецтві? Як розкриваються в мистецтві бароко такі риси, як універсалізм та динамізм? Які художні традиції поєднуються в бароковій культурі?

5. Визначте основні контрасти в мистецтві бароко? Які особливості барокового стилю ви можете назвати?  

6. Що таке класицизм?  Чому класицисти орієнтувалися у своїх творах насамперед на розум?

7. Розкажіть про ієрархію жанрів класицизму.

8. Які теми й образи були характерні для “високих жанрів”? Які теми й образи були характерні для “низьких жанрів”?

9. Яким правилам підпорядковуються драматичні класицистичні твори?

ТЕМА 2. ФРАНЦУЗЬКА ЛІТЕРАТУРА XVII ст.

План

1. Драматургічні принципи Корнеля.

2. Специфіка поетики та жанру в “Сіді” Корнеля.

3. Драматургічні принципи Расіна.

4. Особливості морально-психологічного конфлікту у “Федрі” Расіна.
4. Естетичні погляди Мольєра. 
5.  Проблематика і поетика комедії Мольєра “Тартюф”.

      1. Драматургічні принципи Корнеля:

· герої  – люди великої волі, здорові фізично й морально;

· сила героїв – у розумі;

· у центрі уваги автора – громадський обов’язок, честь;

· перевага зовнішніх конфліктів;

· сюжети з давньої історії, міфології – приклад для наслідування;

· ідеалізація монархії.

2. Специфіка поетики та жанру в “Сіді” Корнеля.

 Трагедія “Сід”  написана у 1637 р. При її написанні драматург порушив майже всі канони класицизму: він звернувся не до античної, а до середньовічної тематики; трагедія мала щасливий кінець; у ній не дотримуються правила трьох єдностей, на сцені допущена дія; не вся трагедія написана олександрійським віршем. Однак всі погодились з тим, що Корнель є основоположником класичної трагедії.

Корнель звернувся до історії іспанської Реконкісти, вивчив хроніки, народний епос, романси, використав п’єсу Гільєна де Кастро “Юність Сіда” (1618). Центральним персонажем трагедії став національний герой Іспанії Родріго Діас. Дія відбувається в XII столітті в Кастилії при дворі короля дона Фернандо. Драматичний конфлікт полягає в боротьбі почуттів і обов’язку.  Поняття обов’язку в “Сіді” переживає еволюцію. Спочатку Корнель змальовує обов’язок як феодальний, родовий, який полягав у тому, щоб захистити честь і був головним кодексом феодальної моралі. 

  У ході трагедії розуміння обов’язку змінюється. Після нападу на Кастилію маврів, блискучої перемоги над ними Родріго стає національним героєм. Родовому обов’язку Корнель протиставляє обов’язок перед батьківщиною. Корнель переконливо довів, що нова державна мораль людяніша за мораль феодальну. Він показав появу нового державного ідеалу в століття абсолютизму. Недаремно король Кастилії дон Фернандо зображується як самодержець. Він супротивник свавільної знаті, турбується про благо підданих і держави. Таким чином, у трагедії “Сід” стверджувалась ідея  абсолютної монархії.

3. Драматургічні принципи Расіна:

· герої такі, які вони є в житті;

· сила героїв – у пристрасті;

· у центрі уваги автора – пристрасті, переживання;

· перевага внутрішніх конфліктів;

· показ почуттів сучасної людини у давніх образах;

· король – людина, як усі.

4. Особливості морально-психологічного конфлікту у “Федрі” Расіна.

 Досконалістю жанру любовно-психологічної трагедії стала “Федра” (1677). Расін використав широко відомий його сучасникам матеріал античної легенди про кохання цариці Федри, дружини Тезея, до її пасинка Іпполіта. Відмовившись від кохання Федри, він стає жертвою наклепу: ніби він посягав на честь Федри. Використовуючи під час написання трагедії Еврипіда “Іпполіт ” і Сенеки “Федра”, Расін вніс нове в античний матеріал. Він змінив характер Іпполіта: у древніх Іпполіт не знає кохання, бо підкоряється владі Артеміди і не визнає влади Афродіти; у Расіна холодність Іпполіта до Федри пояснюється досить земними причинами – його коханням до принцеси Арікії. Щодо Федри, то у древніх, це була чуттєва жінка, у Расіна – страждаюча людина.
Завданням Расіна було показати руйнівну дію сліпої пристрасті, яка оволодіває свідомістю, тягне до злочину, загибелі, моральної деградації людини. З самого початку Федра розуміла, що її кохання злочинне. Але в безглуздій боротьбі зі своєю пристрастю героїня захворює морально й фізично. 

Расін переконливо зобразив випробування, які випали на долю жінки, що підкорилася пристрасті.

5. Естетичні погляди Мольєра:

· театр – дзеркало суспільства;

· велика виховна роль театру;

· дві цілі комедії: розважати й повчати;

· призначення комедії – викривати вади людей і суспільства;

· природність і простота у структурі п’єси та грі акторів;

· типізація характерів (художні образи – результат спостережень за сотнями людей);

· сатира – дійовіша від трагедії сила у боротьбі з вадами.

6. Проблематика і поетика комедії Мольєра “Тартюф”.

У 1664 році для грандіозного свята у Версалі Мольєр написав комедію“Тартюф”. В образі Тартюфа драматург показав одного з членів “Товариства Святих Дарів”, яким опікувалася Анна Австрійська. Це товариство об’єднувало католиків-ортодоксів, які стежили за проявами вільнодумства в країні і готували  матеріал для інквізіції. Образ Тартюфа набув узагальнюючого характеру. 


       У цій п’єсі Мольєр показав себе блискучим майстром комедії характерів. Лицемірство, святенництво – головні риси вдачі Тартюфа. У кожному з інших персонажів теж втілюється якась певна риса: король – справедливий, Ельміра – розсудлива тощо. Однак Мольєр використовує й можливості комедії положень. Всілякі смішні ситуації,  в які потрапляють герої, розкривають їхні характери, надають сюжету динамізму (епізод зі скринькою, залицяння Тартюфа до Ельміри, любовна сварка Маріанни і Валера).


Драматург вводить у п’єсу елементи народного фарсу з притаманною йому буфонадою (біганина, ляпаси, ховання Оргона під столом). Уся комедія відзначається правдоподібністю. У її образах французьке суспільство впізнавало себе. Проте Мольєр зображував не стільки конкретне, стільки типове у своїх персонажах – те, що одвіку притаманне людству. Тому його герої стали певними типами, і кожне нове покоління відкриває їх по-новому.
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Завдання та запитання

1. У чому полягав основний драматургічний конфлікт трагедій Корнеля?

2. Схарактеризуйте драматургічні принципи Корнеля.

3. Який ідеал монарха і людини свого часу стверджував Корнель?

4. Схарактеризуйте авторську позицію в трагедії Корнеля “Сід”.

5. Назвіть риси класицизму, які виявилися в трагедії Корнеля “Сід”.

6. У чому полягає новаторство Ж. Расіна?

7. Розкрийте особливості морально-психологічного конфлікту у “Федрі ” Расіна.

8. Кого з великих французьких письменників-сучасників Мольєра ви можете назвати?

9. Які традиції наслідував Мольєр і що нового він вніс у теорію і   практику театру?

10. Як Мольєр розумів призначення театру і комедії?

11. Схарактеризуйте естетичні погляди Мольєра.

12. Розкрийте проблематику комедії Мольєра “Тартюф”.

ТЕМА 3. АНГЛІЙСЬКА ЛІТЕРАТУРА ХVІІ ст.

План

1. Суперечливість задуму і його художнього втілення в поемі Мільтона “Втрачений рай”.

2. Поезія Джона Донна (основні жанри, особливості поетики).


1. Суперечливість задуму і його художнього втілення в поемі Мільтона “Втрачений рай”.

Життя і смерть, свобода і неволя, людина і влада, залежність суспільства від церкви й монарха – усі ці актуальні питання сучасності знайшли відображення в  поемі Мільтона “Втрачений рай”. 


Місце дії в поемі – Всесвіт, а час – Минуле, Теперішнє й Майбутнє.  Універсальність картини, створеної поетом, досягається передусім завдяки обробленню відомого біблійного сюжету про гріхопадіння Адама і Єви – сюжету, якому автор надає космічного розмаху. 


Головні герої твору – Бог, Сатана, перші люди Адам і Єва, численні небесні сили. Мільтон показав запеклу боротьбу між Небом і Землею, Раєм і Пеклом, Богом і Дияволом. Бог зображується в поемі як творець, володар Всесвіту, законодавець, верховний суддя, втілення високого морального начала. Сатана, який спокушує Адама і Єву, змальований не як типовий негативний образ, а як богоборець, що постає не тільки проти Бога, а й проти будь-якої влади взагалі. Адам і Єва  на початку поеми зображені як ідеальні постаті (Адам – втілення розуму й чоловічої гідності, Єва – втілення кохання й краси), однак у ході розвитку сюжету вони перетворилися на героїв зі складним духовним життям і драматичною долею.


Образ автора в поемі позначений трагічністю. Відчувається, що він зазнав чимало втрат і гонінь, але не скорився духом, зберіг прагнення до свободи і власну гідність. 


“Втрачений рай” – глибоко філософський твір, що відзначається монументальністю сюжету, багатством художніх засобів, величністю образів, широтою світосприймання. Поема написана білим віршем, що звучить то піднесено й натхненно, то трагічно. 

2. Поезія Джона Донна (основні жанри, особливості поетики).


Джон Донн (1572-1631) творив на межі двох століть. Перші свої твори він написав ще в XVI ст. У ранніх віршах (сонетах, епіграмах, елегіях) прославляється життя і кохання, радісне, чуттєве, повне світлої поезії. За формою поезія Джона Донна являє собою своєрідний варіант маринізму або гонгоризму. Витончене музичне інструментування вірша, затемненість метафор, порівнянь, синтаксису– ця орнаментальність його віршів нагадує манеру поетів Італії й Іспанії. Донн з його потягом до релігійності і містицизму виражає в Англії мотиви барочного мистецтва, яке бурхливо розквітало тоді в Західній Європі.


Головна риса “метафізичної поезії” Донна – поєднання напруги почуттів з глибокою роботою розуму, спрямованого в безкінечність в очікуванні духовного
одкровення. Незвичайність сплетіння емоційного та інтелектуального начал в поезії  – ось визначальні риси  творчості Донна. 


 У ліриці Донна поєднуються світські та релігійні мотиви. Поет описує стан людини бароко, яка живе напруженим внутрішнім життям, вміє цінувати почуття, усвідомлює безмежність земного світу і водночас йде нелегким шляхом до Бога, до вічних цінностей. Однак, з якими б трагічними колізіями не стикався ліричний герой, він ніколи не втрачає величі духу. Письменник стверджує можливість морального прозріння й осяяння людини завдяки роботі її душі й розуму.
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Запитання та завдання

 1. Розкрийте своєрідність задуму і його художнього втілення в поемі   Мільтона “Втрачений рай”.

 2. Який герой у поемі Мільтона “Втрачений рай” уособлює дух боротьби?

 3. Чому Мільтона називають найвизначнішим поетом і публіцистом Англійської буржуазної революції?

 4.  Назвіть основні мотиви поезії Д. Донна.

 5. Розкрийте особливості поетики Д. Донна.

ТЕМА 4. НІМЕЦЬКА ЛІТЕРАТУРА XVII ст.

План

1. Німецька література XVII ст.– трагічна сторінка в історії світової культури. Проблематика, жанрово-стильові особливості німецької поезії XVII ст.

2. Проблематика і поетика роману Гріммельсгаузена “Незвичайні пригоди Сімпліція Сімпліціссимуса”.

1. Німецька література XVII ст. – трагічна і яскрава сторінка в історії світової культури.
       Події Тридцятирічної війни 1618 – 1648 рр. наклали свій трагічний відбиток на все культурне життя Німеччини ХVІІ ст., зокрема на літературу.


Німецькій поезії Тридцятирічної війни, як і поезії бароко в цілому, притаманні віртуозна техніка, висока і навіть витончена майстерність форми. Поряд з громадянською темою культивуються традиційні мотиви античності і ренесансної лірики, любовні вірші, застільні пісні. Популярними жанрами були сонет, ода, епіграма та різні пісенні форми. 


Мартін Опіц (1597 – 1639) – великий реформатор німецької поезії.  До нього німецькі поети писали переважно на латині. Опіц прагнув довести, що й німецькою мовою можна створювати поетичні шедеври. Основні принципи поетики Опіца викладені в “Книзі про німецьке віршування” (1642). Поет – прихильник широкого використання досягнень і традицій ренесансної культури. Мова поета сувора, точна, його стиль прозоріше, ясніше, ніж у його сучасників – поетів бароко. Один із перших літописців Тридцятирічної війни, поет протестує проти людського безумства, закликає піднятися над хаосом, знайти опору  у власній душі.


Пауль Флемінг (1609 – 1640) – один з найобдарованіших поетів німецького бароко.  Флемінг постає перед нами як справжній поет трагічної і суперечливої епохи. Його поезія вражає неймовірним буянням фарб, щедрістю й несамовитістю. Вище за все в людині Флемінг цінує нестримний потяг до життя. Але в захопленості життям, його радощах відчувається тривожна нота: це своєрідний бенкет під час чуми. Час втручається у сяючий світ, створений уявою поета. 


Як видатний поет-сатирик прославився Фрідріх фон Логау (1604 – 1655). У 1638 році  Логау випустив збірку “Двісті римованих німецьких висловлювань”, а в 1654 році – свій головний твір – “Три тисячі німецьких епіграм”. Основний жанр Логау – короткий вислів, епіграма, яка часто перетворюється на ліричну або філософську мініатюру. Але стихія Логау – саме сатира (за своєю викривальною силою він не знає рівних у німецькій поезії 17 ст.). Поет уїдливо висміює продажність, лицемірство, ненажерливість тих, хто при владі. Не раз звертається Логау і до болючого питання про втрату національної гідності, сліпе наслідування іноземцям в одязі, манерах, мові. Епіграми Логау написані простою ясною мовою, вільні від орнаментальності й вигадливості. 


Андреас Грифіус (1616 – 1664) – видатний поет німецького бароко, з надзвичайною проникливістю відобразив трагічне  світосприйняття людини епохи Тридцятирічної війни. Поезія Грифіуса напружена й пристрасна, лаконічна й шалена. Вона перенасичена емоційними, зоровими образами, символами, емблемами. Улюблені прийоми Грифіуса – перерахування, свідоме нагромадження образів і різке контрастне їх протиставлення. Поетика Грифіуса відрізняється напруженою й суворою виразністю. Кожний сонет являє собою складний багатоплановий сюжет. 


Головне, що об’єднувало поетів Тридцятирічної війни, – духовна непохитність, віра в те, що людський дух здатний витримати будь-які випробування. Поезія має бути застереженням і розрадою у нещастях, викликати почуття громадянської відповідальності за всі події. 

2. Проблематика і поетика роману Гріммельсгаузена “Незвичайні пригоди Сімпліція Сімпліціссимуса”.


У романі розповідається про долю молодої людини в період Тридцятирічної війни. Поклавши  в основу автобіографічні  принципи, автор висвітлює етапи життя свого героя і разом з тим  створює широку картину дійсності того часу. Твір відзначається всеосяжністю змальованих подій та ситуацій. Автор поставив собі за мету дати масштабне зображення свого сучасника і світу. 


Ім’я головного героя промовисте: у перекладі з німецької Сімпліціссимус означає “простак”, “дивак” – це звичайна людина ХVІІ ст., така, якою її зробили фатальні обставини і тяжкі випробування Тридцятилітньої війни та післявоєнного часу. Герой німецького письменника – суперечливий, досить складний образ, він має постійну вдачу, здатний на добрі й ганебні вчинки. 


Гріммельсгаузен створив багате й розмаїте за художньою структурою полотно. Письменник показав реальне життя не тільки Німеччини, а й інших країн Європи. Він змалював жахи Тридцятилітньої війни, становище різних соціальних верств – від селян до аристократів. Картина дійсності, створена митцем, відзначається строкатістю й суперечливістю. Автор підкреслює значення долі в житті людей, роль обставин у формуванні їхніх моральних якостей.


У романі про Сімпліціссимуса Гріммельсгаузен розвивав традиції крутійського роману. Основним композиційним принципом твору є контраст. Автор протиставляє високе й буденне, вигадку й реальність, праведне й гріховне життя. Усе це дає змогу письменникові вийти за межі автобіографії головного героя, надати історичним подіям філософського узагальнення. 


Характерною особливістю роману є його тісний зв’язок з народною творчістю і народним життям. Стиль роману визначається поєднанням реалістичних і фантастичних елементів. Думка про щасливу об’єднану Німеччину без війни визначає гуманістичний пафос роману Гріммельсгаузена. 
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Основна

1.  Артамонов С.Д. История зарубежной литературы ХVII – XVIII вв.–  М.: Просвещение, 1988. – 698 с.

2. История зарубежной литературы ХVII  в. – М.: Просвещение, 1987.–  248 с.

3. Ніколенко О.М. Бароко, класицизм, просвітництво. Література ХVII– XVIII століть. – Харків: Веста: Ранок, 2003. – 224 с.

4. Разумовская М.В. и др. Литература ХVII – XVIII вв. – Мн.: Университетское, 1989.– 286 с.

Додаткова

1. Гуляев Н.А. и др. История немецкой литературы. – М.: Высшая школа, 1975.– 526 с.

2. Жирмунский В.М. Очерки по истории  классической немецкой литературы.– Л.: Наука, 1972. – 346 с.

3. Пурищев Б.И. Очерки немецкой литературы ХV – ХVІІ веков. – М.: Просвещение, 1955. – 278 с. 

Запитання та завдання

1.  Чому німецьку літературу ХVІІ ст. називають трагічною сторінкою в історії світової культури?

2. Визначте проблематику, ідейно-художні особливості німецької поезії ХVІІ ст (на прикладі творчості одного з поетів).

3. Розкрийте проблематику, жанрово-стильові особливості німецької поезії ХVІІ ст.

4. Визначте проблематику роману Гріммельсгаузена “Сімпліцій Сімпліціссимус”.

5. Охарактеризуйте образ Сімпліціссимуса з однойменного роману Гріммельсгаузена.

ТЕМА 5. ПРОСВІТНИЦТВО: ПРОВІДНІ КОНЦЕПЦІЇ, ОСНОВНІ ХУДОЖНІ НАПРЯМИ ДОБИ

План

      1. Основні ідеї Просвітництва

2. Художні напрями епохи Просвітництва.

1.Основні ідеї Просвітництва:

· культ розуму й науки;

· поєднання розуму й природи;

· віра в перетворюючу силу ідей та освіти;

· визнання впливу соціального та природного середовища на формування особистості;

· заперечення вроджених ідей, визнання переваги досвіду;

· переосмислення питань світобудови й суспільного порядку;

· проголошення “царства розуму”;

· прагнення узгодити життя людини з природними законами;

· ствердження цінності особистості незалежно від її соціального стану;

· проголошення рівності всіх людей (всі мають однакові права на щастя й вільне життя);

· віра в можливість виховання гармонійної людини, яка живе за законами розуму й природи;

· ствердження великої виховної ролі мистецтва  в суспільстві;

· прагнення до загальної перебудови світу (“громадяни світу”).

2. Художні напрями епохи Просвітницва.


У ХVІІІ ст. паралельно розвивалися три основні художні напрями – просвітницький класицизм, просвітницький реалізм і сентименталізм. Дещо осторонь стояло мистецтво рококо, тісно пов’язане з бароко.

Просвітницький класицизм:

· раціоналізм;

· перевага загального над особистим;

· гармонійність побудови;

· дидактизм;

· вплив античної спадщини;

· думка про необхідність служіння всьому суспільству, справі свободи і справедливості;

· ідеї зміни існуючого порядку і встановлення замість нього більш розумного і гуманного;

· зосередження уваги на конфліктах, які виникають внаслідок зіткнення героїв із недосконалим суспільством;

· проблематика творів – актуальна, соціально значуща;

· провідні літературні жанри – трагедії, епопеї, оди;

· орієнтація на інтереси представників третього стану;

Представники просвітницького класицизму: “вольтерівський класицизм” (Вольтер, А. Поуп), “веймарський класицизм” (Й.В.Ґете, Ф. Шиллер), неокласицизм (А. Шеньє, Д. Паріні, Жан-Поль).

Просвітницький реалізм:

· принцип наслідування природи;

· правдивість мистецтва: конкретність, різноманітність фактів, узятих з реального життя;

· головний об’єкт зображення – суспільне життя свого часу;

· вивчення умов життя людей з метою визначення шляхів поліпшення їх існування;

· прагнення узагальнити й проаналізувати свої спостереження, знайти типове в індивідуальному;

· інтерес до приватного життя людей, їхнього побуту, подій особистого життя;

· провідні жанри – роман, “міщанська драма”, “сльозна комедія”;

· утвердження в літературі  активного, діяльного героя;

· герої – представники третього стану;

· віра в духовну природу людини, її творчі можливості, здатність подолати труднощі й перетворити себе і світ;

· увага до проблеми виховання людини, становлення її характеру;

· ідеалізація героїв та дидактизм творів.

Представники просвітницького  реалізму: Д. Дідро, Дж.Свіфт, Г. Філдінг, Р.Б. Шерідан.

Сентименталізм (фр. sentiment – почуття):

· увага до внутрішнього світу людини;

· возвеличення почуттів, підкреслене емоційне начало;

· головний об’єкт зображення – життя людського серця;

· демократизм мистецтва: проголошення цінності людської особистості незалежно від її соціального стану;

· філософське підґрунтя сентименталізму – руссоїзм;

· природа – мудрий учитель людини, порадник у сердечних справах, втілення гармонії і приклад для наслідування;

· об’єкт зображення – проста людина, працьовита  й доброчесна;

· простота, ясність, доступність стилю, натуральність у зображенні життєвих явищ;

· провідні жанри – повісті, романи, мелодрами.

Представники сентименталізму: Л. Стерн, С. Річардсон (Англія),  Жан-Жак Руссо (Франція), М. Карамзін (Росія).

Рококо (фр. rocaile – схожий на мушлю):

· гедоністичні мотиви творчості (насолода життям);

· вузький, камерний, інтимний характер творчості;

· орієнтація на смаки аристократії;

· особлива вишуканість, витонченість форм;

· пишність і багатство засобів художньої виразності;

· естетизм, святковість, театральність, увага до найменших  дрібниць;

· витвір мистецтва має радувати й вражати зір, слух та уяву;

· основні мотиви творчості – краса, кохання;

· переважання анакреотичних мотивів (любовні, еротичні сюжети);

· об’єкт зображення – образи, явища й події, позбавлені політичного змісту;

· асиметричність, несталість форм та ліній, стихійність, ірраціоналізм творчості.

Представники рококо: П.О. Бомарше, Д. Дідро, Ф.М.Вольтер (Франція), ранній Й.В. Ґете (Німеччина), М.Ломоносов (Росія).

                                       Література

Основна

1. Артамонов С.Д. История зарубежной литературы ХVII – XVIII вв.–  М.: Просвещение, 1988. – 698 с.

2. История зарубежной литературы ХVIIІ  в.: Страны Европы и США.– М.: Изд-во МГУ, 1984–  404 с.

3. Ніколенко О.М. Бароко, класицизм, просвітництво. Література ХVII–XVIII століть. – Харків: Веста: Ранок, 2003. – 224 с. 4.Разумовская М.В. и др. Литература ХVII – XVIII вв. – Мн.: Университетское, 1989.– 286 с.

Додаткова

1. Проблемы Просвещения в мировой литературе. – М.: Просвещение, 1970.– 346 с.

2. Наливайко Д.С. Искусство: направления, течения, стили. – К.: Мистецтво, 1981.– 285 с.

Запитання та завдання

1. Які напрями  розвивалися в епоху Просвітництва?

2. Яку роль відіграла теорія Ж.-Ж. Руссо у формуванні сентименталізму?

3. Назвіть  характерні риси рококо.

4. Які теми цікавили представників просвітницького реалізму?  Які герої з’явилися в творах просвітителів-реалістів?

5. У чому полягає зв’язок просвітницького класицизму з класицизмом ХVІІ ст.  і які нові риси з’явилися в класицизмі ХVІІІ ст. ? 

6. Назвіть основні риси сентименталізму.

ТЕМА 6. АНГЛІЙСЬКА ЛІТЕРАТУРА  ХVІІІ ст.

План

1. Проблематика й поетика роману Д. Дефо “Робінзон Крузо”.

2. Специфіка сатири в романі Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера”.

3. Концепція героя та жанру в “Історії Тома Джонса, знайди” Г.Філдінга.

4. Проблематика та жанрова своєрідність роману Т. Смолетта   “Мандри Хамфрі Клінкера”.

5. Естетика сентименталізму та поетика Р. Бернса.

6. Специфіка новаторства Л. Стерна у “Сентиментальній подорожі”.

7. Проблематика та художня своєрідність роману О. Голдсміта “Векфілдський священик”.


1.  Проблематика й поетика роману Д. Дефо “Робінзон Крузо”.

        В основу оповіді покладено проблему виживання людини, що опинилася на безлюдному острові. Безпосереднім поштовхом до створення “Робінзона Крузо” стала книга Вудза Роджерса “Подорож на кораблі навколо світу”, видана в Англії в 1712 році. Книга містить сюжет про долю шотландського моряка Александра Селькірка, який опинився на безлюдному острові.

       Реальна історія, покладена в основу сюжету роману Дефо, надавала твору особливої правдоподібності. Достовірності оповіді сприяла й форма щоденника. Розповідь від першої особи, від імені самого героя, давала змогу авторові показати світ очима звичайної людини. 


Образ Робінзона поданий у розвитку. Робінзон – діяльна й активна людина, син свого часу, який шукає різних засобів виявлення власних здібностей та практицизму. В образі Робінзона втілено просвітницьку ідею діяльного  ставлення до життя, пошуків шляхів його вдосконалення, перетворення. 


Картинам природи відведено чимало місця в романі. Природа для Робінзона – мудрий учитель і порадник у його діяльності. Вона – чудовий об’єкт для пізнання. Дефо оспівував у романі не тільки людину, а й природу, яка допомагає особистості зберігати своє єство, бути моральною, внутрішньо вдосконалюватись. 

      Ідея роману – уславлення активності, трудової енергії, розуму й високих моральних якостей людини, які допомагають їй опановувати світ, а також утвердження великого значення природи для духовного розвитку людства. 

2.Специфіка сатири в романі Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера”.

Роман написаний у популярній на той час формі подорожі. Твір складається з чотирьох частин “Подорож до Ліліпутії”, “Подорож до Бробдінгнегу”, “Подорож до Лапути, Бальнібарбі, Глабдабдрібу, Лагнегу та Японії” і “Подорож до країни гуїгнгнмів”.

У “Мандрах Гуллівера” простежуються елементи сатиричного, фантастичного, соціально-політичного, філософського роману, утопії та антиутопії. У романі широко представлені засоби комічного – гумор, сатира, іронія, гротеск тощо. Закони і звичаї в Ліліпутії – карикатура на монархічний устрій, боротьба між тупоконечниками й гостроконечниками – пародія на боротьбу між католиками і протестантами, війна Ліліпутії з Блефуску – це війна Англії та Франції за іспанську спадщину. В образах єху – потворних, жорстоких, лицемірних, мстивих – автор викриває знедуховлення, рабську психологію, відрив людства від природи, усе зло, що є в людині. Жахливим єху Свіфт протиставляє гуїгнгнмів – коней, наділених доброчесністю, розумом, почуттям справедливості. 

Один з улюблених прийомів Свіфта – алегорія. Не тільки образи єху та гуїгнгнмів, а й весь роман можна вважати алегорією суспільного життя і духовного стану людини. “Мандри Гуллівера” побудовані на контрастах. Стрімкі переходи від малого до великого, від злого до доброго, від низького до великого, від потворного до прекрасного допомагають авторові показати строкатість суспільного життя, його недосконалість і відносність знань людини  про світ. 

3. Концепція героя та жанру в “Історії Тома Джонса, знайди” Г.Філдінга.

Теорія реалістичного роману знайшла своє втілення в романі  Г.Філдінга “Історія Тома Джонса, знайди”. Цей роман відзначається особливою широтою зображення дійсності. Письменник відображає різні сторони життя, показує особливості побуту та моралі різних соціальних верств – поміщиків, дворян, чиновників, бездомних жебраків тощо. Місцем дії є місто і село, столичні салони і кав’ярні, в’язниці і притулки для бідних. Отже, “Історія Тома Джонса, знайди” являє собою панораму англійського життя ХVІІІ ст. Історичну конкретність твору надає згадка про 1745 рік – рік повстання якобітів. 


 Роман побудований як біографія головного героя від народження до 21 року. Його походження довго залишається невідомим для читачів. Том живе й виховується в домі багатого поміщика містера Олверті, де мешкають також сестра містера Олверті Бріджет та її син Блайфіл. Від початку роману автор протиставляє ці два образи. Том – добрий і людяний, Блайфіл – хитрий і лицемірний. Том любить Софію усім серцем, не думаючи про її багатство, а Блайфіл хоче одружитися з нею, аби збагатитися за її рахунок. Отже, контрастність є основним принципом побудови образів у романі Філдінга. 

У фіналі роману з’ясовується, що Том – рідний племінник містера Олверті, позашлюбний син його сестри Бріджет. Том одружується з Софією Вестерн і все завершується добре.


Роман “Історія Тома Джонса, знайди” відзначається точністю і достовірністю описів, природним гумором, історичною конкретністю і глибиною філософсько-психологічних узагальнень. Твір справедливо можна назвати енциклопедією англійської дійсності того часу.

4. Проблематика та жанрова своєрідність роману Т.Смолетта “Мандри Хамфрі Клінкера”.

Епістолярний роман Смолетта “Подорож Хамфрі Клінкера” відзначений сатиричною спрямованістю. Смолетт, шотландець, боляче переживає політичну безправність своєї батьківщини, тому в його творах політичні події і тенденції виражені відкрито, а не у вигляді алегорій, як це було у  Свіфта або Філдінга.

Відтворюючи листи подорожуючих героїв до близьких їм людей, Смолетт, з одного боку, правдиво зображує все побачене ним у північній Англії і Шотландії, а з іншого, проникає у світ пишучих, розкриває великі розбіжності у їх ставленні до одних і тих самих подій і проблем. Роздуми дратівливого, пихатого, але в глибині душі дуже доброго сквайра  Брембля; злісні листи його старої сестри Табіти, які мало відрізняються від безграмотних листів її покоївки; палкі послання юної Лідїї; суспільні і психологічні спостереження у листах її брата, студента Джеррі, являють собою строкате, але органічне ціле. Проповідь активного добра і співчуття, протиставлення чутливості і ніжності,  жорстокості і сваволі, відносність будь-якого сприйняття й осягання будь-якої істини через сукупність суб’єктивних поглядів – ось, що надає “Подорожі Хамфрі Клінкера” особливої гостроти.

5.Естетика сентименталізму та поетика Р. Бернса.

Особливе місце в літературному процесі, пов’язаному з сентименталізмом,  посідає Роберт Бернс, який поділяв основні принципи сентименталізму як ідеології. 

Фольклор – основа поезії Бернса. Все своє недовге життя він збирав, обробляв шотландський фольклор, народні пісні, легенди. Мистецтво повинно бути близьким до життя. Головні теми його поезії– кохання і дружба, людина й природа. У застільних піснях Бернс прославляв добрі старі часи. Герой шотландського фольклору Джон Ячмінне Зерно стає  головним  героєм його творів. Джон втілює мужність, стійкість народу, його потяг до волі. 

 
Закоханість у життя, щирість почуттів – все це живе у поезії Бернса разом з силою інтелекту. Уже ранні вірші Бернса наповнені глибокими роздумами про час, життя, людей, про себе та інших. Поряд з піснями про кохання, розлучення, сум, написаними на народні мотиви, виникали такі поетичні відкриття як “Польовій миші, чиє гніздо я зруйнував плугом”, “Був чесний фермер мій батько”, “Дружба колишніх днів”, “Чесна бідність”.


6. Специфіка новаторства Л. Стерна у “Сентиментальній подорожі”.

У “Сентиментальній подорожі” оповідь ведеться від першої особи. Оповідачем виступає пастор Йорік. Ім’я запозичене Стерном з шекспірівської трагедії “Гамлет”. Воно символічне саме по собі і нагадує про смерть. Але це ім’я ще нагадує про Йоркшир. 

“Сентиментальна подорож” – програмний твір Стерна. У ньому викладаються головні принципи естетики письменника. Жанр “заміток” був широко відомий ще в англійській літературі ХVІІ ст. Ззовні він нагадує замітки мандрівника. Але така достовірність потрібна для того, щоб читач поринув у звичайний для нього на перший погляд світ. А далі його чекають несподіванки. У книзі немає ні опису місць, ні точного викладу фактів, ні оцінки того, що побачив автор. Послідовність викладу порушується вставними епізодами і запозиченнями з інших творів.

“Сентиментальна подорож” стає подорожжю у внутрішній світ героя. Вона необхідна для того, щоб розкрити його душевні якості, показати слабкості натури й переваги, суперечливість характеру й важливість щохвилинних вражень для його формування. 

Стерн недаремно робить своїм героєм пастора Йоріка. Людина чутлива, яка легко піддається враженням, він викликає суперечливі почуття. Стерн зображує найдрібніші відтінки його переживань, їх зміни та модифікації. Він показує, як у конкретній ситуації в душі Йоріка виникає боротьба між великодушністю і скнарістю, благородством і низькістю, відвагою і боягузливістю. Причому благородні почуття не завжди перемагають у цій боротьбі.

Йорік – типовий сентиментальний герой й одночасно його заперечення. Почуття його завжди помірні й пофарбовані легкою іронією щодо дійсності, інших людей, самого себе. 

7. Проблематика та художня своєрідність роману О. Голдсміта “Векфілдський священик”.

Роман О. Голдсміта “Векфілдський священик” – правдива картина англійської дійсності. З щирою правдивістю розповідає автор сумну історію бідного сільського священика Примроза – історію переслідувань і знущань, яким він і його родина піддаються з боку молодого поміщика Торнхілла. Торнхілл намагається збезчестити красунь-доньок пастора, батька оплутує борговими зобов’язаннями і кидає в боргову в’язницю. Вся родина опиняється на краю загибелі. Але в найтрагічніший момент автор вводить у роман людину, яку робить своїм ідеалом: це Торнхілл-старший, дядько молодого негідника, який декілька місяців  проживав таємно під ім’ям містера Берчелла. Образ благородної і мудрої людини, яка зневажає розкіш і прагне допомогти людям, зовсім не характерний для середовища поміщиків. 

Розповідь, яка ведеться від імені самого вікарія Примроза, пожвавлена теплим і добрим гумором. Всіх своїх позитивних героїв автор наділяє комічними рисами. 

Гумор, що пронизує роман Голдсміта, поєднується з певною часткою ліричного автобіографізму, і це надає книзі ще більшої чарівності. В образі Примроза автор показав свого батька, а сам ніби “роздвоївся” між старшим сином пастора і немолодим, похмурим містером Берчеллом. У Джорджі відображена довірлива юність Голдсміта, його пригоди. Правда, Джордж одружується з багатою спадкоємницею і здобуває тиху гавань. Нічого цього  не мав Голдсміт.
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Запитання та завдання

1. Розкрийте проблематику роману Дефо “Робінзон Крузо”.   

2. Розкрийте образ Робінзона Крузо. Які  риси, на думку автора, в ньому були від народження, а які з’явилися під впливом суспільства? 3. З’ясуйте жанрові особливості роману Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера”.

4. Які художні прийоми використовує Дж. Свіфт у “Мандрах Гуллівера”, проілюструйте їх.

5. Хто такі єху в романі Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера”? Що уособлює цей образ? Який художній прийом використав письменник для його створення?

6. Охарактеризуйте образ Гуллівера з роману Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера”.

7.  Який твір можна назвати “енциклопедією” англійської дійсності ХVІІІ ст.  і чому?

8. Розкрийте специфіку новаторства Л. Стерна в “Сентиментальній   подорожі”. 

9. Розкрийте естетику сентименталізму в поезії Р. Бернса.

10. Визначте проблематику та жанрову своєрідність роману Т.Смолетта “Мандри Хамфрі Клінкера”.

11. Визначте проблематику роману О. Голдсміта “Векфілдський священик”.

12. Розкрийте концепцію героя та жанру в романі Г. Філдінга “Історія Тома Джонса, знайди”.

13.  Зробіть порівняльну характеристику образів Тома і Блайфіла за романом Г. Філдінга “Пригоди Тома Джонса, знайди”.

ТЕМА 7. ФРАНЦУЗЬКА ЛІТЕРАТУРА  ХVІІІ ст.

План

1. Поетика філософської повісті Вольтера “Кандід, або Оптимізм”.

2. Специфіка новаторства Дідро-романіста.

3. Протест проти станової нерівності в романі Ж.-Ж. Руссо “Юлія, або Нова Елоїза”.

1. Поетика філософської повісті Вольтера “Кандід, або  Оптимізм”.


Повість “Кандід, або Оптимізм” була присвячена вирішенню завдань  і філософських, і суспільно-політичних. Філософська проблема розв’язується протиставленням трьох світоглядів  і їх ставленням до життя. Теорію оптимізму сповідує Панглос, учитель славного Кандіда, філософуючий тупиця, який, щоб не відбулося, вірить у встановлену гармонію. Він переконаний, що “все на краще в цьому найкращому зі світів”, і намагається переконати в цьому інших. Вольтер спростовує цю тезу самим життя: світ, на відміну від теорії Панглоса повний дисгармонії; у ньому панує виключно жорстокість; ніякої свободи волі не існує – все викликається найжорстокішою необхідністю. Спочатку Кандід повністю поділяв переконання свого вчителя, але життя навчило наївного Кандіда не довіряти філософії оптимізму. 


Інший світогляд притаманний другу Кандіда Мартену. Це філософія песимістична: у світі панують загальна ворожнеча і нерозумність; ніякий час, ніякий прогрес не допоможуть людству. Філософію песимізму Кандід не прийняв відразу і постійно сперечався зі своїм другом.


 Третя філософія втілює життєвий досвід і мудрість, до якої герої приходять у кінці розповіді. Навчив цій мудрості щасливий турок, садівник. У відповідь на питання, що робити, щоб бути щасливим, він відповідає: “Треба обробляти свій сад”. Робота, на думку Вольтера, відганяє  нудьгу, вади і злидні, і тільки вона може привести людину до щастя.

2. Специфіка новаторства Дідро-романіста.

Дідро багато зробив  для розвитку французького роману. У “Черниці” автор зіставляє три плани, що допомагає йому визначити сутність людської природи. Це план соціальний (перебування в родині головної героїні Сюзанни, незаконної доньки, позбавлення її спадку), план релігійний (основне місце дії – монастир), план природи (в наслідуванні її інстинктів і виявляється справжня сутність людини).

Доля Сюзанни допомагає Дідро дослідити людську природу. Він ставить повну життєвих сил дівчину в особливі обставини, свідомо біологізує образ Сюзанни, виявляючи сили, які утискають її натуру. Героїня визнає, що її відраза до монастиря – природжена: “Я з цим народилася”. Природа не може існувати з насильством; кожна людина має право на свободу і щастя. Сюзанна відмовляється від життя в монастирі, тому що проти цього бунтує вся її сутність. Вона розумна, може виявити причини поведінки людей, здатна на самоаналіз. Героїня  відрізняється соціальною активністю, постійно відстоює свою індивідуальність.

Роман “Черниця” – глибоко психологічний: душевні переживання Сюзанни змальовуються автором в еволюції (сумнів, почуття протесту, відкритий бунт). Роман публіцистичний, він стверджує права кожної людини на вільне існування.

3. Протест проти станової нерівності в романі Ж.-Ж. Руссо “Юлія, або Нова Елоїза”.

Епістолярний роман Руссо “Юлія, або Нова Елоїза” став справжньою енциклопедією руссоїзму. Форма листів забезпечувала правдивість розповіді, сприяла більш глибокому проникненню у внутрішній світ людини. У цьому філософському трактаті найбільш повно виявився світогляд Руссо, а також його творчий метод: культ доброчесності і природи. Велику роль відіграє і соціальний аспект. Руссо – рішучий противник соціальної нерівності. В основі інтриги – кохання двох молодих людей нерівного соціального  становища, аристократки Юлії і її вчителя плебея Сен-Пре. 


Перші три частини роману зображають пристрасть, яка відкидає всі станові перешкоди, змальовують людину і суспільство такими, як вони є. У подібному соціальному середовищі людина не може бути щасливою, їй заважають причини зовнішні – станові перепони між закоханими, однак вони ліквідуються палкими природними почуттями. Але щастя закоханих неможливе і через причини внутрішні, моральні. Почуття Юлії і Сен-Пре заборонені, тому вони змушені прикидатися і тим самим порушувати закони “божественні”. Герої забувають і  про свій обов’язок до інших. 


В останніх частинах роману письменник говорить про обов’язок людини і моральний обов’язок, про те, якими повинні стати людина і суспільство. Утопія відродженого людства – це життя в Кларані, маєтку Юлії і Вольмара (Юлія, підкоряючись волі батьків, виходить заміж за рівного їй за суспільним становищем Вольмара). Там панують мир, злагода, щастя. Руссо пише про правила ведення господарства; про стосунки між панами і слугами, які повинні виконувати свої обов’язки; про взаємини між чоловіком і дружиною, в основі яких – свобода й довіра. Доброчесним, тобто щасливим, на думку Руссо, може бути лише той, хто розуміє, у чому полягає його обов’язок, і хто одержує задоволення від його виконання.
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Запитання та завдання
1. Визначте особливості поетики філософської повісті Вольтера. 

2. Розкрийте специфіку новаторства Дідро-романіста  (за романом       “Черниця”).

3. Як Руссо виявляє протест проти станової  нерівності в романі “Юлія, або Нова Елоїза”?

4. Охарактеризуйте образи Сен-Пре і Юлії з роману Руссо “Юлія, або Нова Елоїза”.

ТЕМА 8. НІМЕЦЬКА ЛІТЕРАТУРА  ХVІІІ ст.
План

1. Жанрово-стильові особливості драми Е. Лессінга “Емілія Галотті”.

2. Проблематика  драми Шиллера “Підступність і кохання”.

3. Проблематика драми Ф. Шиллера “Розбійники”.

4. “Вільгельм Телль” як народно-героїчна драма.

5. Проблематика та художня своєрідність роману Ґете “Страждання юного Вертера”.

6. Трагедія “Фауст”.

1. Жанрово-стильові особливості драми Е. Лессінга “Емілія Галотті”.

Вершиною драматургії Лессінга вважається найбільш гостра і смілива п’єса “Емілія Галотті”. У своєму підтексті трагедія спирається на відомий епізод з “Історії” Тіта Лівія, коли на римському форумі батько вбиває свою дочку Віргінію, рятуючи її від безчестя з боку децемвіра Аппія Клавдія. Ця подія, за Лівієм, привела до повстання народу. 

Хоча дія відбувається в Італії, в уявному князівстві Гвастала легко впізнати будь-яке з німецьких князівств. Так античні герої були перенесені у ХVІІІ ст. і постали   перед глядачами як їхні сучасники. 

Композиція п’єси має такі особливості. По-перше, всі колізії формуються і розвиваються на наших очах без передісторії – від зародження до катастрофи. По-друге, такі сценічно вагомі події, як вбивство графа Аппіані і викрадення Емілії, розгортаються в середині п’єси (очевидно, за зразком “Юлія Цезаря” Шекспіра), щоб спрямувати у нове річище розвиток не тільки дій, а й характерів, і в такий спосіб поставити в центр п’єси проблему психологічного вибору. 

Трагедія відзначається глибиною і переконливістю образів. Психологічно складний образ Емілії. Лессінг змальовує  її чистою, самовідданою і в той же час наділяє внутрішньою слабкістю, невпевненістю в собі. Більше смерті Емілія боїться спокуси.

 Типовим є образ фаворита Марінеллі, готового  на будь-яку підлість у своєму прагненні догодити принцу. Переконливий і характер графіні Орсіні, яку вражена жіноча гордість робить викривальницею мерзотностей і розпусти, що панують при дворі.

Безсумнівним успіхом Лессінга є образ  принца. Він не позбавлений чарівності, тонко відчуває мистецтво, поважає і цінує порядність. І тим страшніші наслідки його вчинків. Трагедія приводила до думки, що необмежена, деспотична влада спотворює, нівечить душу людини.

2. Проблематика  драми Шиллера “Підступність і кохання”.

Драма Шиллера “Підступність і кохання” пов’язана з традиціями “Бурі й натиску”, але структура її дещо ускладнена. По-перше, обраний автором жанр “міщанської драми” більше наближав твір до життя, у ньому виведені реальні персонажі, відтворені типові ситуації й актуальні проблеми того часу. По-друге, більш складною була й образна система п’єси, багатозначними її образи. Так, леді Мілфорд зображено  не тільки як багату князеву фаворитку, а й як жінку трагічної долі, що переймається проблемами народу. Президент фон Вальтер показаний не лише жорстоким правителем, а й люблячим батьком. 

Із надзвичайною майстерністю змальовані автором представники народу. Старий музикант Міллер, навіть не маючи засобів до існування, не принижується перед багатіями. Понад усе він цінує честь своєї родини. Луїза втілює ідеал високого кохання, але навіть любов не може змусити її забути про обов’язок дочки, і дівчина жертвує своїм щастям заради звільнення батька. Луїза наділена шляхетними почуттями, великою гідністю, самовідданістю. Образ Фердінанда втілює ідеал героя, який вступив у нерівну боротьбу з недосконалим суспільним ладом і стверджує  право людини на свободу і щастя.
Хоча центральною в драмі “Підступність і кохання” є любовна інтрига, п’єса має соціально-політичний характер. Головний конфлікт полягає у зіткненні двох світів – феодального, деспотичного світу брехні й підступності, і світу добра, любові, що уособлюють представники третього стану. 
3. Проблематика драми Ф. Шиллера “Розбійники”.

Основна тема твору – боротьба проти тиранії, насильства, неволі. Головний герой п’єси Карл Моор постає проти суспільства, отруєного брехнею і підступністю. Він не сприймає аморальних порядків й намагається відновити справедливість. Його ідеал – антична республіка. 

Соціальний конфлікт знайшов у п’єсі втілення у зіткненні двох братів – Карла і Франца Моорів. Якщо Карл уособлює дух волелюбства, правди і совісті, то Франц, навпаки, символізує все найгірше, що було в Німеччині. Деспот за природою, Франц досягає своїх цілей хитрістю й підступністю, для нього не існує моральних норм, він ладен прибрати всіх, хто стоїть на його шляху до влади. 

Симпатії автора цілком на боці Карла, який вступив у нерівну боротьбу з тиранією, але образ його неоднозначний. До протесту Карла спонукає особиста образа – прокляття батька. Він охоплений жагою помсти всьому  людству, тому стає розбійником. Боротьба Карла  набуває стихійного характеру, що закономірно призводить до злочинів. Його відчайдушний бунт був безперспективним, але в серці героя, попри трагічні обставини, живе прагнення свободи, без якої він не уявляє собі життя. 

Драма “Розбійники” наскрізь пройнята бунтарським пафосом. В умовах тогочасної Німеччини п’єса звучала сміливо й переконливо. Вона збуджувала думку і закликала народ повстати проти тиранії і віковічного рабства.

4. “Вільгельм Телль” як народно-героїчна драма.

У драмі “Вільгельм Телль” Шиллер розкриває тему боротьби швейцарських кантонів за свою незалежність проти австрійців в середні віки. Шиллер об’єднує дві сюжетні  основи. Це історичний переказ про клятву представників трьох швейцарських кантонів біля озера Рютлі у 1307 р., де провідну роль відігравав селянин із Урі Вернер Штауффахер, і  легенда про вправного стрільця Вільгельма Телля, що виникла у ХV ст. 

Штауффахер і Телль – головні персонажі драми. Штауффахер – організатор, він дбайливо сплановує й методично готує виступ народу проти поневолювачів. Його тактика – детально продумана й обережна боротьба. Телль, навпаки, відзначається психологічною самодостатністю, внутрішньою відокремленістю від інших, незалежним способом життя і думки. Вільгельм Телль втілює найкращі якості народу – сміливість, мужність, гуманізм, справедливість, волелюбність. Він став уособленням народного духу, зв’язку між минулим і майбутнім своєї вітчизни. 

Отже, драма “Вільгельм Телль” – глибоко народний твір, пройнятий демократичними ідеями. У ньому на історичному матеріалі показано життя народу та його боротьбу за незалежність.

5. Проблематика та художня своєрідність роману Ґете “Страждання юного Вертера”.

Справжньою вершиною штюрмерської творчості Ґете став роман “Страждання юного Вертера” – один з найяскравіших творів європейського сентименталізму. Роман написаний у формі листів Вертера до його друга. У центрі першої частини – любовні почуття Вертера до Шарлотти, яка, хоч і відчуває прихильність до юнака, вірна своєму нареченому Альберту, вийти заміж за якого пообіцяла вмираючій матері. У другій частині розповідається про службу Вертера, яка закінчується для героя відставкою через його фатальну помилку. Третя частина має назву “Від видавця – читачеві” і містить розповідь (нібито оперту на власні записи Вертера) про останні його години, а також про його самогубство і поховання.

Головний  конфлікт у романі розгортається між героєм (який не здатний на моральні компроміси ні з собою, ані з суспільством) і оточенням, де панують компроміс, умовності, етикет. 

Вертер – справжнй сентименталістський герой за своєю здатністю почувати, за вмінням у почутті відкривати для себе повноту і єдність всесвітнього життя, мучитися від розладу з ним. Трагедія Вертера – це трагедія соціальна. Він постійно повинен пам’ятати про своє бюргерське походження, терпіти глузування і знущання. Його трагедія– це трагедія людини, яка не знаходить місця у світі, яка задихається в ньому. 

Роман яскраво відобразив головні ідеї “Бурі і натиску” і внутрішню кризу руху, став прощанням Ґете з роками бурхливої юності. Письменник показав духовну трагедію молодого бюргера, скутого у своїх поривах і внутрішніх прагненнях застиглими умовами життя.

6. Трагедія “Фауст”.

Проблематика твору

У центрі авторської уваги знаходяться філософські проблеми: духовний стан світу, людина й природа, роль культури в розвитку людства, місце людини на землі, сенс буття особистості, її моральний вибір. “Фауст” відзначається великим універсалізмом зображення. Художній простір твору охоплює різні сфери – землю, небо, пекло; у ньому діють персонажі, взяті не тільки з реальної дійсності, а й із міфів, фольклору, Біблії; час дії в трагедії – минуле, теперішнє й майбутнє, тобто сама Вічність. 
Особливості жанру
Жанр “Фауста” важко визначити однозначно. Сам Ґете  назвав свій твір трагедією. За масштабами зображення дійсності, глибиною образів і силою ліризму “Фауст” можна назвати ще й поемою. Глобальність порушених питань дозволяє вважати великий твір  Ґете філософською поемою. А характер конфліктів  дає підстави говорити про “Фауста” як про поему драматичну.
Біблійні мотиви у трагедії “Фауст”
Ґете використав біблійні мотиви у своїй трагедії “Фауст”. Але тут не може бути мови про пряме наслідування. Образи Господа, Мефістофеля, архангелів потрібні письменнику для того, щоб ствердити особливе божественне призначення людини – бути Людиною. Автор показує  особистість у постійній боротьбі. Ситуація вибору – вихідна ситуація “Фауста”. Вибір між добром і злом, духовним і тілесним, життям і смертю, істиною і темрявою визначає шукання головного героя “Фауста”.
Фауст і Вагнер
 У першій частині трагедії ще до появи Мефістофеля, головними героями є двоє вчених – Фауст і Вагнер. Вони втілюють два типи пізнання: традиційний (або схоластичний, догматичний) і творчий (або філософський). У цьому виявляється новаторство Ґете: він протиставляє усталеним поглядам нову концепцію людини, яка прагне усвідомлення глобальних проблем буття. 

В образі Фауста Ґете стверджує вічний рух людської свідомості, велич особистості, яка бере на себе духовну відповідальність за долю Всесвіту. Вагнер не любить життя, людей, природу, це тип кабінетного вченого, якого вабить лише мертва наука і слава.
Фауст і Мефістофель

Сам Ґете сприймав образи Фауста і Мефістофеля в нерозривній єдності. Але така єдність особлива – це єдність і постійна боротьба різних начал у людині, що визначають її духовний рух і моральну стійкість. Функція Мефістофеля у творі – моральне випробування людини. Мефістофель приходить на землю, щоб не тільки самому творити зло, а й виявляти приховані тваринні інстинкти, таємні бажання смертних. Визнаючи неможливість знищити людський рід, Мефістофель поставив собі за мету взяти в полон душу людину. Але Мефістофелю не вдалося підкорити собі душу людини, довести її “мерзенну суть”. Фауст не перестав шукати істину, не зупинився в процесі пізнання, не втратив людське єство, хоча й припускався помилок.
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Запитання та завдання

1. Розкрийте жанрово-стильові особливості драми Г. Е. Лессінга “Емілія Галотті”.

2. У чому полягає своєрідність розкриття образу позитивного героя в драмі Шиллера “Підступність і кохання”.

3. Визначте проблематику й поетику драми Шиллера “Розбійники”.

4. Розкрийте особливості п’єси Шиллера “Вільгельм Телль” як народно-героїчної драми.

5. Визначте проблематику та художню своєрідність роману Й.В.Ґете “Страждання юного Вертера”.

6. Розкажіть про історію створення трагедії Й.В. Ґете “Фауст”.

7. У чому полягає своєрідність трактування легендарного образу Фауста у Ґете.

8. Охарактеризуйте образ Мефістофеля в  трагедії  Й.В. Ґете “Фауст”.

ТЕМА 9. РОМАНТИЗМ ЯК ЛІТЕРАТУРНИЙ НАПРЯМ

План

1.  Основні ознаки романтизму.

2. Течії романтизму та його основні представники.

1. Ознаки романтизму:

· переважання суб’єктивного начала: акцент не на зображенні, а на вираженні почуттів, мрій, настроїв;

· заглибленість у внутрішній світ особистості;

· людина – найвища цінність, їй властива “внутрішня безкінечність”, здатність до творення нових світів й одухотворення дійсності;

· світ – не статична довершена система, а живе й рухливе ціле;

· людина і світ сповнені нерозгаданих таємниць (звідси – стихія таємничого, містики, ірраціонального);

· наявність двох світів – дійсного (реального) та ідеального (уявного);

· неприйняття буденної реальності й водночас опанування (одухотворення) дійсності через внутрішнє “я”;

· возвеличення творчої уяви і свободи митця;

· культ природи, що є прикладом розмаїтого у своїх проявах буття, гармонії, цілісності;

· інтерес до минулого, народної творчості, міфології;

· незвичайність головного героя, що вирізняється з-поміж свого оточення, його схильність до рефлексії, заглиблення у власний внутрішній світ, до пошуку гармонії з природою та світом;

· утвердження високих ідеалів (свободи, кохання, гармонії зі світом та ін.);

· пафос – піднесений або критичний (романтики оспівували особистість та загальнолюдські цінності, водночас вони викривали романтичними засобами вади суспільства);

· характерні художні прийоми романтизму: символіка, контраст, гротеск, іронія, алегорія та ін.;

· яскрава, барвиста мова, що відповідає сильним пристрастям, могутнім характерам, драматичним конфліктам.

2. Течії романтизму:

Ранній романтизм (універсальний, філософський)

Виник наприкінці ХVІІІ – на початку ХІХ ст.

Ознаки:

· універсалізм, прагнення охопити буття в його повноті та безмежності;

· відсутність різкої відмінності між ідеалом та дійсністю;

· символ і міф як основні засоби вираження світу в його глибинності та спонтанності.

Представники: брати Ф. і А. Шлегелі, Л. Тік, Новаліс, Ф.Гельдерлін (Німеччина), В. Блейк, С. Колрідж (Англія).

Народно-фольклорний романтизм

Активно розвивався на початку ХІХ ст.

Ознаки:

· орієнтація на народне мистецтво;

· ідейно-художня основа творчості – фольклор;

· художній розвиток теорії Гердера: народна поезія – скарбниця науки й релігії, серця й віри, етики й естетики;

· опора на ідеї Руссо: природа вища за цивілізацію, близькість до природи – критерій оцінки людини;

· органічна єдність природи і мистецтва;

· тісний зв’язок з національно-культурними рухами (Чехія, Україна та ін.).

Представники: Г. Гейне (Німеччина), А. Міцкевич (Польща), Т. Шевченко (Україна), Ш. Петефі (Угорщина). 

Байронічна течія

Розвивалася в 1810 – 1830 роки.

Ознаки:

· сильний вплив творчості Байрона;

· неприйняття навколишньої дійсності, протест проти неї;

· ідеалізація духовних станів особистості, культ духовного і душевного страждання (“світова скорбота”, туга, відчуження);

· розкриття протиріч між життям людини та суспільства;

· усталені теми, мотиви, умонастрої (розчарування, сум, меланхолія, туга за нездійсненними ідеалами, волелюбні мотиви);

· широке застосування поетики контрастів.

Представники; Дж. Г. Байрон (Англія), А. де Віньї, А. де Мюссе (Франція), Г. Гейне (Німеччина), А. Міцкевич (Польща), О.Пушкін і М.Лермонтов (Росія).

Гротескно-романтична (гофманівська) течія

З’явилася в період зрілого романтизму.

Ознаки: 

· інтерес до соціально-філософських та соціально-психологічних аспектів життя людини та людства;

· викриття хибних тенденцій розвитку суспільства;

· створення фантасмагоричних (нерідко абсурдних) картин світу, що відображають духовні зсуви в суспільстві та внутрішньому світі особистості;

· велика роль сатиричної фантастики, контрасту, іронії, алегорії в розкритті дисгармонії буття.

Представники: Е.Т. А. Гофман (Німеччина), Е. По (США), М. Гоголь як автор “Петербурзьких повістей” (Росія), О. де  Бальзак як автор “Шагреневої шкіри” (Франція).

Утопічна течія (пов’язана з утопічним соціалізмом)

Започаткована в першій чверті ХІХ ст., набула значного розвитку в 30 – 40 роки ХІХ ст. 

Ознаки:

· пошук позитивних тенденцій і цінностей буття;

· оптимістичний пафос, віра в краще майбутнє;

· пошуки героєм єдності зі світом та людством;

· ідеалізація героїв, здатних на самопожертву заради загального добра;

· мистецтво – засіб удосконалення світу й наближення кращого майбутнього;

· спрямованість до високих ідеалів;

· заперечення індивідуалізму;

· література – втілення ідеальної правди.

Представники: В. Годвін, П. Б. Шеллі (Англія), В. Гюго, Жорж Санд, Е.Сю (Франція), Г. Гейне (Німеччина) та ін.

Історична (вальтерскоттівська) течія

Склалася в період пізнього романтизму.

Ознаки:

· орієнтація на здобутки історичного роману В. Скотта;

· історія – ключ до пізнання сучасності;

· відтворення духу певної епохи, суспільного середовища;

· інтерес до минулого;

· поєднання романтичних та реалістичних тенденцій.

Представники: В. Скотт (Англія), О. Пушкін (Росія), О. де Бальзак, П.Меріме (Франція) та ін.

Релігійно-містична течія

Розвивалася протягом усієї історії романтизму.

Ознаки:

· відмова від раціоналістичних методів пізнання, надання переваги інтуїції, містичному осягненню потаємних глибин буття;

· схильність до ірраціонального, несвідомого, містики, фантастики;

· поєднання літератури й релігії;

· ідеалізація феодального минулого.

Представники: ієнські романтики (Німеччина), С.Т. Колрідж (Англія), Ф.Р. Де Шатобріан (Франція).

Література

Основна

1. Зарубежная литература. Романтизм: Хрестоматия историко-литературных материалов. – М.: Высшая школа, 1990. – 367 с.

2. Наливайко Д.С., Шахова К.О. Зарубіжна література ХІХ сторіччя. Доба романтизму: Підручник. – К.: Заповіт, 1997. – 464 с.

Додаткова
1. Наливайко Д.С. Искусство: направления, течения, стили. – К.: Мистецтво, 1981. – 285 с.

Запитання та завдання

1. Розкажіть про історію виникнення романтизму.

2. Назвіть основні ознаки романтизму.

3. Розкрийте особливості розвитку літератури першої половини ХІХ ст. 

4. Назвіть основні течії в літературі романтизму.

5. Схарактеризуйте жанрову систему романтичної літератури.

ТЕМА 10. АНГЛІЙСЬКИЙ РОМАНТИЗМ

План

1. Своєрідні особливості англійського романтизму.

2. Риси новаторства у творчості старшого покоління англійських  романтиків (В. Блейк, В. Вордсворт, С. Колрідж).
3. Вальтер Скотт – засновник жанру історичного  роману.

4. Творчість Шеллі.

5. Поема Дж. Байрона “Паломництво Чайльд Гарольда”.
6. Жанрові особливості та своєрідність образів у “східних поемах” Дж. Байрона.

 1. Своєрідні особливості англійського романтизму:

· великий інтерес до Середньовіччя;

· значна кількість творів з християнською релігійною образністю;

· заглиблення в суто національне провінційне життя;

· опанування простором далеких країн і континентів аж до космічного простору включно;

· переважання лірики, ліроепічних форм і роману над традиційним епосом і драмою.

2. Риси новаторства у творчості старшого покоління англійських  романтиків (В. Блейк, В. Вордсворт, С.Колрідж).

Всіх трьох поетів об’єднують спільною назвою “озерна школа” і називають “лейкистами”, тобто “озерниками”, від англійського слова “lake” – озеро. Кожний з них був оригінальною мистецькою індивідуальністю і не хотів бути одним з групи. Спільне між ними, попри всю їхню самобутність як художників, насправді було. Вони були митцями одного покоління, які пройшли в чомусь схожий шлях духовного і творчого розвитку.  Вони зазнали спокуси руссоїзму й революційно-демократичних ідей.

Вільям Блейк (1757 – 1827)

Як перший великий  романтик  Англії, він втілив у своїй творчості головні ідеї, проблематику й образність нового напряму. У “Піснях невідання і пізнання” відбив діалектику людської психології, людських почуттів, складну й суперечливу єдність позитивного й негативного в якостях і досвіді індивіда. 

“Пісні невідання” втілюють світлу, сонячну, безневинну сторону існування й таку ж радісну, усміхнену реакцію на неї людини. Це по-дитячому безгрішний, наївний, сповнений оптимізму, щирий, відкритий світ природи і юних істот в ньому (“Вівчар, “Ягня”, “Зелена луна”, “Пісня, що сміється”, “Колискова”, “Ніч”).

У “Піснях пізнання” зовсім інший настрій, емоційний тон. Якщо в “Піснях невідання” перед нами був позитив, тепер бачимо начебто негатив. Якщо в першому циклі сяє сонце, то в другому “темрява”, “світло очей згасло” тощо (“Відповідь землі”, “Няньчині пісні”, “Малий бурлака”). 

Цілий ряд віршів в обох циклах мають ту ж назву, тим самим підкреслюється їх пов’язаність і антагоністичне протиставленння (“Квітка” і “Хвора троянда”, “Дитя-радість” і “Дитя-горе”, “Зелена луна” і “Сад кохання”, “Вівчар” і “Лондон”).

Вільям Вордсворт (1770 – 1850)

Романтичний поетичний збірник “Ліричні балади” об’єднав під однією обкладинкою вірші Ворсворта і Колріджа. Передмова, написана Вордсвортом,  стала теоретичним маніфестом англійського романтизму. У передмові було сформульовано засади нового підходу до художньої творчості, її принципів, тематики, проблематики, ролі почуттів та інтуїції  в поезії, нарешті, мети нового літературного напряму.  На думку Вордсворта, поет має зображувати просте, щоденне життя, його буденні події і випадки, найзвичайніші речі, до яких ми звикли так, що майже не помічаємо. Поет повинен викликати в читачеві глибокі й сильні почуття, зокрема милосердя до тих, хто страждає, чиє життя особливо важке та нещасливе. Тематика віршів, що входять  до цього циклу досить різноманітна: спогади про власне нещасливе дитинство (“Люсі Грей або Самотність”), спостереження про важку селянську долю (“Остання з отари”, “Мрії бідної Сьюзен”, “Нас семеро”), пейзажна лірика (“Нічний спокій”, “Метелик”, “До зозулі”, “Жовті нарциси”), любовна лірика (“Вірші Люсі”).

Вордсворт виклав у передмові до збірки свої міркування щодо мови поезії. Він вважає за необхідне наблизити її до народної, живої мови.  Вордсворт широко використовує усталені форми версифікації, рими, характерні для англійської балади. Улюбленим жанром поета був також сонет. Серед ранніх сонетів слід відзначити такі перлини цієї форми, як “Чудовий вечір, затишний і вільний”, “Не зневажай сонета, критик” тощо. 

Семюель Тейлор Колрідж (1772 – 1834)

Колрідж був романтиком у повному розумінні цього слова – в небуденній суперечливій вдачі, у творчості, в безмежно багатій і примхливій уяві; шукачем у царині ідей, емоцій, поетичних прийомів і образів. Найвідомішим твором Колріджа була “Поема про Старого Мореплавця”. У творі розповідається про спогади старого  моряка, який плив на кораблі на південь. Корабель втратив управління і його занесло штормом у льодові тороси поблизу Південного полюсу. Раптом з’явився білий птах – альбатрос і вивів корабель з льодової пастки. Матроси раділи порятунку й годували  священного птаха. А моряк пустив стрілу і вбив птаха. Цей немотивований жахливий вчинок має жахливі наслідки. Корабель несе до екватора. Екіпаж переслідує Дух, що мститься за вбитого птаха. Після тривалих мук від голоду, спеки, спраги екіпаж вмирає, а вбивця альбатроса лишається в живих. У цій поемі є повчальний  висновок, викладений у двох заповідях: “Не убий”, “Люби  свого ближнього”. Весь твір наскрізь символічний. Океан, по якому пливе корабель – “море житейське”, а час – період людського існування взагалі. Серед важливих прийомів створення чуттєвого напруження, вияскравлення образу у Колріджа в “Старому Мореплавці” – знаменитий романтичний контраст. Контрасти виступають на різних рівнях твору від його початку й до кінця. Все життя в уявленні Колріджа позбавлене гармонійної цілісності, його роздирають суперечності й це найповніше передають образні й емоційні контрасти.

3. Вальтер Скотт – засновник жанру історичного роману

Скотт не просто прагнув розповісти про давні часи, а й відтворити їх у всій повноті – у великих постатях  і в дрібних подробицях. Від багатьох письменників та істориків Скотт відрізнявся тим, що зрозумів значення народу, народних рухів у загальному історичному процесі. Він зображував не лише тих, хто стояв при владі, не лише королів, феодалів, полководців і уславлених політиків, а й звичайних селян, войовничих і диких шотландських горців, французьких чи швейцарських солдатів, жебраків і волоцюг, монахів і дрібних урядовців. В усіх романах автора діє багато персонажів. Реальні історичні персонажі не стоять у Скотта в центрі оповіді, однак вони зображені надто виразно, визначена їх роль у великих історичних подіях, у подальшому розвитку країни. Найдовершеніші з художнього боку постаті людей з народу, вони беруть активну участь у розгортанні сюжету, хоч і не виступають головними героями романів. При цьому народ у Скотта – поняття узагальнююче, що включає в себе різні соціальні групи. Героєм роману, з яким пов’язана фабула, у Скотта  виступає молода людина, яка не має якихось надто виразних індивідуальних рис або видатних здібностей, але відзначається порядністю, почуттям честі, сміливістю, здоровим глуздом. 

 Майже всю свою творчість Вальтер Скотт присвятив зображенню феодальних війн, повстань, заколотів. Він шукав  в історії такі події, які мали особливо велике значення для подальшої історії людства. Однак його приваблювало і зображення картини звичайного мирного людського існування, радощів і жалів приватного життя. Такі сцени відтінювали сцени масові, динамічні, сповнені масштабних пристрастей, героїзму і жорстокості. 


4. Творчість Персі Біші Шеллі

Любовна лірика Шеллі багата відтінками почуттів, в ній є жагуча пристрасть, еротична наснага, але головне – ніжність, прагнення духовної близькості з коханою, бажання розділити з нею всі свої думи і почуття, зокрема захоплення красою природи. Такі вірші, як “Індійська мелодія”, “Філософія кохання” належать до кращих здобутків ліричної поезії, відзначаються емоційною витонченістю, щирістю і простотою. Значне місце у творчому доробку поета посідає група творів, присвячених визвольній боротьбі в Греції та Італії (“Еллада”). Чудові ліричні вірші Шеллі створив і на тему мистецтва та долі поета, часто трагічної (“Жайворонок”).

Поема “Повстання Ісламу” присвячена дружині Шеллі. Образ головної героїні Цитни увібрав в себе риси Мері і її матері. Цитна поділяє, як і Мері, всі переконання, мрії, сподівання Персі-Лаона, вона діє разом з ним, йде з ним на боротьбу і  смерть. Лаон – просвітник і вихователь народу  – своїми промовами викликає в людях непереможне прагнення  свободи і вони підіймаються на боротьбу проти деспота та його поплічника Іберійського жерця. Повстання таке могутнє, як бурхливі стихії, але потім тирану вдається приборкати повсталих. Лаон і Цитна опиняються в ув’язненні. Цитна навіть  у жахливій підземній печері мріє про подальшу боротьбу. За ці ж ідеали прагне скласти голову і нескорений Лаон. Обоє гинуть, але навіть смерть їх не марна, бо народ продовжить боротьбу за свободу і справедливість. 

“Повстання Ісламу” – наскрізь романтична поема, в якій панує алегорія, символіка, фантастичні образи і ситуації, докорінна трансформація реальних подій і постатей, що набувають характеру інакомовлення, натяку, більш чи менш прозорої паралелі. Піднесений тон порівнянь із силами природи, космічними явищами, ідеалізація в зображенні головних героїв, схильність до абстрактних узагальнень – все це характерне для поетики Шеллі.
5. Поема Джорджа Байрона “Паломництво Чайльд-Гарольда”.

Поема Байрона “Паломництво Чайльд-Гарольда” засвідчила появу в літературі нового героя і зумовила докорінний переворот у романтизмі й мистецтві взагалі. У поемі поєднуються два плани – конкретний (особистісний) і загальний (універсальний). За жанровими особливостями поема належить до ліро-епічних творів. Форма щоденника допомогла авторові відтворити моральний стан сучасників і сам “дух доби”.

У творі є кілька сюжетних ліній, що розвиваються відносно незалежно одна від одної. Розповідь про життя Чайльд-Гарольда у світі, про його розваги і порожнє існування, кохання й розчарування, а потім про подорож країнами Європи переплітається з оповіддю автора про епохальні історичні події (Велику Французьку революцію, падіння Риму), боротьбу європейських народів за незалежність, історію культури. Важливу роль в поемі відіграє ліричний сюжет – розвиток думок і почуттів головного героя і самого автора. Цей внутрішній сюжет надає творові особливої емоційної напруги, схвильованості, задушевності. 

Основний композиційний прийом у творі  – подорож героя різними країнами. Грандіозний задум поета допомогла здійснити й особлива форма оповіді – надзвичайно гнучка спенсерова строфа.

У першій пісні поеми виразно змальовано нового героя, що прийшов у літературу. До речі, ім’я героя досить промовисте: Чайльд– назва дворянина, ще не посвяченого в лицарі. Чайльд-Гарольд став узагальненим літературним типом, уособленням характерних рис молодого покоління епохи Байрона. Чайльд-Гарольд чужий і самотній у цьому світі, незадоволений навколишньою дійсністю і собою. Водночас він сповнений бажання боротися, дістатися інших берегів, прилучитися до високих ідеалів, але ні в Португалії, ні в Іспанії він не знайшов бажаної гармонії. 

У другій пісні Чайльд Гарольд продовжує свої мандри. Він потрапляє в Грецію і в Албанію. Греція, колиска світової культури, країна античних героїв, постає у досить жалюгідному вигляді. Культура занедбана, духовні ідеали забуті, античні храми руйнуються. Роздуми про занепад суспільства і загальну зневіру звучать і в описах Албанії.

У третій пісні поет починає шукати засобів лікування спліну, на який  був хворий він сам і його герой. Невипадково автор повератє свого героя до Англії і до згадки про Велику Французьку революцію. Байрон пише про ті великі надії, які плекали передові люди його часу, і про глибоке розчарування всіх європейців після падіння Свободи. Проте у третій пісні істотно змінюється сам образ автора. Замислюючись над вічним і тлінним, він відкриває для себе те, що є справді безсмертним – мистецтво. 

Четверта пісня – підсумок духовних пошуків поета. Звертаючись до Італії, письменник пише про невідворотність часу, перед яким схиляються  найжорстокіші тирани. Поет мріє про відродження Риму – республіки вільних людей, країни Мистецтва, Думки, Природи, Мрії. Образ “воскреслого Риму” символізує надію на майбутнє відродження людства. 

Фінал поеми відкритий. Твір завершується описом вічно мінливого моря. То спокійне й лагідне, то бурхливе й небезпечне, воно ніколи не спиняє свого руху. Так само ніколи не зупиняються у своєму розвитку людина, історія, культура, світ. У цьому вічному русі автор убачає запоруку майбутнього відродження людства.

Головний результат подорожі, здійсненої в “Паломництві Чайльд-Гарольда”, – це відкриття людини в людині, того, що її хвилює, тих проблем, що є в світі, і загальнолюдських ідеалів, що рухають життя. Це поема про величезну скорботу, яка охопила все людство на початку ХІХ ст, але водночас і про можливість подолати її силами мистецтва, духовною силою особистості. 

6. Жанрові особливості та своєрідність образів у “східних поемах” Дж. Байрона.

Оповідь у “східних поемах” будується не лише в хронологічній і логічній послідовності, а й найчастіше складається  з окремих епізодів найдраматичнішого характеру, спеціально перемішаних у примхливий спосіб так, що пізніші події згадуються перед більш ранніми. Це робить сюжет напруженішим, драматичнішим. Майже в усіх поемах головні персонажі гинуть чи вмирають від душевного болю. Головні персонажі східних поем відзначаються демонічністю. Вони бунтівники, що повстали проти людей і Бога, носії ідеї нічим не обмеженої індивідуальної свободи, які заради неї руйнують на своєму шляху чужі долі, розбивають серця тих, хто їх любить, порушують суспільні закони і моральні норми, їхній бунт не має соціального чи політичного підґрунтя. Вони переступають через долі і життя без співчуття і сумнівів. Майже кожний з них має на своєму сумлінні одне чи багато вбивств, або принаймні прагне когось вбити. Тобто кожний з цих персонажів – носій зла, щоправда приречений на загибель.

Однак і Гяур, і Селім, і Корсар, і Лара, і Альп, і Уго змальовані автором так, що викликають подвійне почуття. Так, вони приносять іншим лише страждання, але трагічно страждають і самі, їхня зовнішність романтично прегарна – бліде обличчя, палаючі очі, розвіяні чорні кучері, зморшки на чолі – свідчення пережитих мук, пристрастей і похмурих дум. Насправді, це варіації одного людського типу, одного характеру. Хай їх походження, національність, події, що їх сформували такими, якими вони є, відмінні, але основа особистості титанічного індивідуаліста лишається тією ж. Він лише обертається в кожній поемі якимись гранями, які доповнюють цей образ-тип.
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Запитання та завдання

1. Назвіть основні особливості  англійського романтизму.

2. У чому виявилися риси новаторства у творчості старшого покоління англійських романтиків (Блейк, Вордсворт, Колрідж)?

3. Визначте жанрову своєрідність історичних романів В. Скотта.

4. Розкрийте художні особливості поеми Дж. Байрона “Паломництво Чайльд-Гарольда”.

5. Охарактеризуйте образ романтичного героя в “східних поемах” Дж.Байрона.

6. Визначте проблему художнього методу в поемі Дж. Байрона “Дон Жуан”.

7. Розкрийте особливості  лірики Шеллі.

ТЕМА 11. НІМЕЦЬКИЙ РОМАНТИЗМ

План

1. Основні етапи розвитку німецького романтизму.

2. Збірка Г.Гейне “Книга пісень” – жива квітка кохання.

3. Ієнський гурток романтиків.

4. Відображення двоплановості світу в казці Е. Гофмана  “Золотий горнець”. 
5. Гротескне відтворення дійсності в повісті Е. Гофмана “Малюк Цахес, на прізвисько Цинобер”.

6. Особливості творчості Г. фон Клейста. 

1. Основні етапи розвитку німецького романтизму.

Романтизм у Німеччині розпочав формуватися раніше, ніж в інших європейських країнах. Він набув надзвичайного розквіту на німецькому ґрунті, пройшовши у своєму розвитку кілька етапів. Перший (1796 – 1806) охоплює творчість ієнських романтиків і Ф.Гельдерліна. У цей час закладаються підвалини романтизму, вирізняються такі його риси, як універсальність та історизм. На другому етапі німецького романтизму (1806 – 1815) суспільно-політична ситуація в Європі істотно змінилася. У Німеччині поширився визвольний рух, а романтизм став своєрідним засобом утвердження ідей свободи та національної незалежності. На хвилі національного піднесення розвивається фольклорна течія романтизму (А. фон Арнім, Я. та В. Грімми). Третій етап німецького романтизму (1815 – 1830) зумовлений процесами Реставрації, що відбувалися в Німеччині. У цей період розвивається гротескно-фантастичний романтизм Е.Т.А. Гофмана. Четвертий етап німецького романтизму (1830 – 1848) тісно пов’язаний з проблемами сучасності. Романтизм у Німеччині набуває активного характеру, шукає нових засобів духовного перетворення дійсності (Г.Гейне, Г. Гервег).

2. Збірка Г.Гейне “Книга пісень” – жива квітка кохання.


Збірка Г. Гейне “Книга пісень” (1817 – 1827) розповідає про напружене внутрішнє буття людини взагалі, про драматизм її життя у світі, про щастя і велику трагедію, які несе з собою кохання. 


Назва “Книга пісень” одразу викликає асоціації з Біблією (“Книгою пісень”, тобто зібранням книг) і “Піснею над піснями” (про кохання царя Соломона до простої дівчини Суламіти). Збірка не випадково називається “Книгою пісень” ще й тому, що вона спирається на традиції німецької ліричної поезії, яка була тісно пов’язана з народною творчістю. Поет широко застосовує у збірці фольклорні засоби: жанри народної лірики (пісня, романс тощо), народні образи (Петер, Ганс, Грета), мотиви (любов – весна, зрада – темна ніч, дівчина – зоря), традиційну символіку (човен, море, ліс, хатина), різноманітні повтори, звертання, тропи, характерні для народної творчості.


Ліричний герой “Книги пісень” відрізняється від фольклорних образів. У фольклорі герої, як правило, однозначні; вони окреслені лише кількома штрихами і є носіями певної думки, почуття чи настрою. Ліричний герой збірки – духовно розвинена особистість, освічена, інтелігентна, здатна на глибокі переживання та відтворення їх у символічній формі, на глибокий психологічний аналіз власних почуттів. 


“Книга пісень” складається з чотирьох циклів: “Страждання юності”, “Ліричне інтермецо”, “Знову на батьківщині”, “Північне море”.


У циклі “Страждання юності” розкривається сила першого почуття, мрія про кохання і прагнення  знайти свій ідеал у реальній дійсності. Ліричний герой змальований у циклі як “безпорадний мандрівник”, “невтішний поет”. Основні мотиви цього циклу – сум, страждання, невідповідність між мрією і дійсністю. 


Другий цикл – “Ліричне інтермецо” – піднесений  гімн на честь кохання. Воно показано в усій своїй неперевершеній красі й багатогранності. Художній світ у другому циклі яскравий, барвистий, насичений співами птахів, мелодіями пісень, шелестом трав і дерев. Образ коханої стає виразнішим. Це земна жінка, втілення природної краси й гармонії. І водночас вона – ідеал поета, дівчина-сонце, перлина, лілея, голубка. 


Третій цикл називається “Знову на батьківщині”. Пройшли роки, ліричний герой змужнів, зазнав перших втрат. Його кохана вийшла заміж за іншого. Світ навколо нього стає спустошеним, непривітним, бо втратив гармонію та цілісність. Герой втратив  кохану через її зраду, але не втратив здатності любити, не позбувся високих моральних цінностей. Справжнє кохання не вмирає – такий лейтмотив третього циклу. 


Кохання відкрило шлях на широкий простір природи, у великий світ. Ця тема звучить в останньому циклі “Північне море”. Величні картини природи створюються в циклі за допомогою різноманітних тропів, фігур, фольклорних засобів, міфілогічних образів. Тут поєднано різні начала – природа й людські почуття, народна творчість і світ античної міфілогії, небо й земне життя. Ліричного героя більше  цікавить тепер усе різнобарв’я світу, поєднання стихійних сил і суперечливих явищ. 


В епілозі знову звучить спогад про кохання як найкращий вияв душі особистості. Ліричний герой збірки виходить з життєвих випробувань,  духовно зміцнілим, просвітленим, звільненим від усього фальшивого й неприродного. Він відчуває себе особистістю, вільною людиною в широкому й рухливому світі, і одним із проявів цього світового руху є життя його душі, його кохання, що завжди буде вічною цінністю на землі. 

2. Ієнський гурток романтиків

У 1796 р. брати Шлегелі, Август-Вільгельм і Фрідріх, прибувають до Ієни, де починають викладати в університеті. Через деякий час дім Шлегелів став осередком громадського й літературного життя університетського міста: в ньому збираються письменники, філософи, вчені; з них і витворився уславлений гурток ієнських романтиків, якому належить така визначна роль у становленні й розвитку романтизму. До цього гуртка ввійшли брати Шлегелі, Новаліс, Людвіг Тік, а також І. Фіхте і Ф. Шеллінг. Ієнський гурток склався як гурток літературно-філософський, чим визначився подвійний зміст і характер його діяльності, поєднання в ній двох аспектів – літературно-художнього й філософсько-естетичного. 

У той час панував піднесений, зворушливий настрій, світ був охоплений ентузіазмом. Звідси витікають характерні якості й тенденції раннього романтизму, зокрема ієнського. Передусім йому притаманні універсалізм, прагнення охопити буття в його повноті. Ієнському романтизмові було притаманне діяльне, творче ставлення до буття і світу. Найбільш адекватні форми й засоби вираження романтичного світовідчуття ієнці знаходили в міфі й символі; вдавалися вони й до казки, але в їхній інтерпретації вона піддавалася значній міфологізації. 

3. Відображення двоплановості світу в казці Е. Гофмана  “Золотий горнець”.  


Одним з найвідоміших творів Гофмана є “Золотий горнець”, який можна назвати взірцевим щодо відтворення двоплановості світу, двоплановості існування героя-поета – в реальному побутовому просторі і в просторі безмежному, фантастичному, породженому уявою юного студента з душею митця – Анзельма. Звичне, земне життя Анзельм проживає в Дрездені, до найдрібніших деталей топографії точно відтвореному. Він спілкується з його бюргерською елітою – конректором Паульманом і  його дочкою Веронікою та її залицяльником Геєрбрандом. Очима закоханого дивиться він на гарненьку міщаночку Вероніку.


 Другий світ, у якому час від часу опиняється Анзельм, –  це фантастична Атлантида, де панують дивна краса і чудовий спокій. У ньому буденний архіваріус Ліндгорст перетворюється, скинувши сіру земну оболонку, на духа вогню могутнього Саламандра. У ньому чарують своєю красою і співом блакитноока дочка Ліндгорста-Саламандра Серпентина та її сестри золотаво-зелені змійки невимовної гнучкості й краси. Світ філістерів стабільний, нездатний перетворюватися. У ньому панує сіра нудьга. Він не зловісний, а просто несумісний з поезією і красою.

4. Гротескне відтворення дійсності в повісті Е. Гофмана “Малюк Цахес, на прізвисько Цинобер”.

Повість-казка “Малюк Цахес” складається з образів-гротесків, гротескних ситуацій. Вона є узагальненим гротескним образом німецької дійсності. Гротескним є карликове князівство Керепес, в якому розігрується дія, гротескні князі Пафнутій і Барсануф, їхній двір і бюрократія, гротескна політика країни. “Філософське явище життя”, яке привернуло увагу письменника і лягло в основу головної думки твору – явище дуже масштабне й складне, фундаментальне для життя суспільства. Це той загадковий феномен, завдяки якому одні люди можуть відчужувати в інших людей їхню працю й таланти і ставати в їхній свідомості не тими, ким вони є насправді. У повісті-казці Гофмана ці загадкові сили втілені в трьох золотих волосинках, якими добра фея Розабельверде наділила маленьку й злу потвору Цахеса. Під магічною дією цих золотих волосинок люди не бачать справжнього Цахеса, він їм видається красенем, уособленням розуму й талантів. Водночас магія цих волосинок відчужує у людей і переносить на Цахеса наслідок їхньої праці й зусиль, їхні достоїнства і таланти. Без завершення університетського курсу Цахес призначається чиновником з важливих доручень і робить блискучу кар'єру, стає першим міністром у князя Барсануфа. 

Золоті волосинки, якими наділила Цахеса фея наводять на думку, що автор має на  увазі золото, гроші і їхню владу над людьми й суспільством. У цьому творі наявні два світи і персонажі, що належать до двох світів, але ця тема розкрита в іншому плані, ніж у повісті-казці “Золотий горнець”. Тут насамперед важливо те, що на поета Бальтазара, який належить до “ентузіастів”, дія  золотих волосинок не поширюється, він бачить справжнього Цахеса. Саме поет Бальзар і знешкоджує Цахеса. За підказкою і підтримкою чарівника Проспера Альпануса  він вириває з голови Цахеса Золоті волосинки, і всі відразу прозрівають, що тяген за собою 

5. Особливості творчості Г. фон Клейста.


Одним із перших серед письменників Клейст виявив напружений інтерес до загадкових глибин людської душі, до світу підсвідомого. Ці тенденції виявилися в драмах “Пентесілеї” і “Кетхен із Гейльбронна”. Кохання у Клейста – почуття ірраціональне і фатальне водночас, грішне й святе, воно володіє його героями сповна й безповоротно, стає для них найвищим щастям і найвищим служінням. Свідомість і свідома воля віднині в їхній поведінці істотної ролі не відіграють. 


Значним і оригінальним явищем німецької романтичної літератури є проза Клейста – його повісті й новели. У них він виступає як блискучий майстер-оповідач. Письменник дотримується традиційного розуміння новели як розповіді про якісь неординарні події. Незвичайним для німецької романтичної прози є  стиль новел  Клейста – чіткий і сухуватий, дуже динамічний, зосереджений на подіях і вчинках героїв, без психологічного аналізу і ліричних відступів (“Землетрус в Чилі”, “Маркіз д’О”, “Заручення Домінго”).  Світ новел Клейста – світ ірраціональний і катастрофічний, в нього щомиті можуть увірватися руйнівні сили, що діють з нещадністю і невблаганністю фатуму.

Література
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Запитання та завдання

1. Назвіть основні етапи розвитку німецького романтизму.

2. Розкажіть про Ієнський гурток романтиків.

3. Чому збірку Г. Гейне “Книга пісень” називають “живою квіткою кохання”?

4. Визначте проблематику поеми Г. Гейне “Німеччина. Зимова казка”.

5. Назвіть особливості змалювання ліричного героя та своєрідність композиції в поемі Г. Гейне “Німеччина. Зимова казка”.

6. Розкрийте особливості творчої манери Генріха фон Клейста.

7. У чому виявляється двоплановість світу в новелі Гофмана “Золотий горнець”?

8. Як співвідноситься романтична іронія та сатира у творчості Гофмана (за казкою “Малюк Цахес, на прізвисько Цинобер”).
ТЕМА 12. ФРАНЦУЗЬКИЙ РОМАНТИЗМ
План

1. Своєрідність французького романтизму.

2. Роман В. Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

3. Ідейно-художня проблематика повісті Шатобріна “Атала”. 

1. Своєрідність французького романтизму.

Французький романтизм був своєрідним утворенням у контексті європейського романтизму. Ця своєрідність зумовлена різними чинниками: суспільно-політичний чинник (Велика буржуазна революція), традиції національної культури (у Франції найповніше розвинувся класицизм).   Французький романтизм мав свої специфічні властивості: розвиток байронічної течії, поширення соціально-утопічних тенденцій, наявність релігійно-містичних мотивів. У Франції романтизм найраніше поширився в поезії, особливо в баладі. Популярним був жанр елегії, розквітає інтимна лірика. Провідним жанром драматургії є драма на історичні чи умовно-історичні сюжети.

2. Роман В. Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

Дія роману “Собор Паризької Богоматері” відбувається в ХV ст., у якому Гюго вбачав переломну епоху в історії Франції. Автор точно датує початок дії роману – 6 січня 1482р. Це ще середньовічна Франція, але вона стоїть на порозі Відродження. Роман наповнений розгорнутими масовими сценами й картинами народного життя середньовічного Парижа.

Одним із центральних образів роману є образ Квазімодо. У перших книгах роману – це істота, яка ще тільки нагадує людину, раб, вірний пес, який сліпо й бездумно служить своєму господареві. Але поступово Квазімодо перероджується, стає втіленням моральної краси, яка перебуває в різкому контрасті з його фізичною потворністю. 

Ще одним із центральних образів роману є Клод Фролло, архідиякон собору Паризької богоматері. З одного боку, в ньому відображено процес вивільнення людської свідомості з-під влади церковно-аскетичної догми, з іншого боку, Клод Фролло виступає в романі носієм середньовічного насильства й жорстокості. 

Третій з центральних образів роману, образ Есмеральди. Це втілення краси й молодості, душевної чистоти й доброти. Це ніби якась дивовижна перлина, що з’явилася серед бруду й потворності і стає жертвою феодального правосуддя і церковного бузувірства. 

У романі є ще один образ, функціонально надзвичайно важливий, – образ собору паризької богоматері. Він – не просто місце дії твору, але і його ідейно-композиційний центр, грандіозний символ епохи, який виражає не тільки її зміст і колорит, а й її філософсько-історичну істину.

2. Ідейно-художня проблематика повісті Шатобріна “Атала”.

Дія в повісті “Атала” розгортається в Північній Америці, серед диких індіанців і християнських місіонерів, на тлі незайманої природи, якій належить у творі активна роль. Молодий індіанець Шактас у сутичці з ворожим племенем був захоплений у полон, де його чекала неминуча смерть, але його рятує дівчина-християнка Атала. Вони втікають від погоні, і під час цієї втечі молоді люди палко покохали одне одного. Однак на шляху до щастя постає непоборна перешкода – обітниця, яку принесла мати Атали; за цією обітницею її донька мала стати черницею. Патетично змальовує Шатобріан жорстоку боротьбу, що розігрується в душі нещасної дівчини, боротьбу між пристрастю й християнською вірою. Не в змозі витримати цю боротьбу, Атала заподіює собі смерть, а Шактас переживає тяжку душевну кризу.


У повісті “Атала” знайшло яскраве вираження те нове відчуття природи, яке Шатобріан виніс із мандрів первісною Америкою. Тут персонажі вперше у французькій літературі постали в органічному зв’язку з природою, яка виступає ніби третім героєм повісті. Шатобріан зображує її прекрасною і величною, але водночас стихійною і грізною. Романтизм ніс з собою інше відчуття і переживання природи, романтики знаходять красу в природі стихійній і дикій, сповненій динаміки і контрастів. Повість “Атала” стала важливим романтичним проривом  у цьому напрямі.


Повість “Атала” має сюжетне обрамлення, за формою це розповідь старого Шактаса своєму прийомному синові Рене. Водночас вона звучить і сповіддю Шактаса про те, як він, переживши тяжку душевну драму, знайшов порятунок у християнській релігії. Дізнавшись про причину смерті коханої, він посилає прокляття небу, життя для нього втрачає сенс, світ перетворюється в пустелю. Та абат Обрі обертає його в християнство, яке виліковує душу, вносить примирення з життям і світом.

Література

Основна

1. Наливайко Д.С., Шахова К.О. Зарубіжна література ХІХ сторіччя. Доба романтизму: Підручник. – К.: Заповіт, 1997. – 464 с.

Додаткова

1. Наливайко Д.С. Віктор Гюго: Життя і творчість. – К.: Дніпро, 1976.– 203 с. 

2.  Трескунов М.С. Виктор Гюго.– Л.: Просвещение, 1969. – 154 с.

Завдання та запитання

1. У чому виявляється специфіка жанру роману В. Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

2. Охарактеризуйте образ Квазімодо з роману В. Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

3. Розкрийте образ Есмеральди з роману В. Гюго “Собор Паризької Богоматері”.

4. Визначте ідейно-художню проблематику повісті Шатобріана “Атала”.

Тестові завдання

1. Що означає слово “бароко”?

                А – дивний, химерний;

Б – витончений;

В – потворний.

2. Коли виникає бароко?

А – ХVІ ст.;

Б – ХVІІ ст.;

В – ХVІІІ ст.

3. Як звали головного героя преціозної літератури?

А – Дон Жуан;

Б – Селадон;

В – Казанова.

4. У якій країні виник класицизм?

А – Іспанія;

Б – Італія;

     


    В – Франція.

5. Що становить філософське підґрунтя класицизму?

А – раціоналізм;

Б – дуалізм;

В – сенсуалізм.

6. Назвіть жанри, що належать до “високих”:

А – ода, трагедія;

Б – елегія, сатира;

В – комедія, епіграма.

7. Назвіть жанри, що належали до “низьких”:

А – елегія, сатира;

Б – ода, трагедія;

В – комедія, епіграма.

8. Кого зображували драматурги-класицисти у “високих жанрах”?

А – царі, королі;

Б – середні класи;

В – прості люди.

9. Кого зображували драматурги-класицисти у “низьких жанрах”?

А – середні класи;

Б – царі, королі;

В – прості люди.

10. Якою мовою були написані твори, що належали до “високих жанрів”?

А – загальновживаною;

Б – урочистою;

В – наближеною до розмовної.

11. Якою мовою були написані твори, що належали до “низьких жанрів”?

А – урочистою;

Б – загальновживаною;

В – наближеною до розмовної.

12. Хто заснував Французьку Академію?

А – Ришельє;

Б – Людовік ХІV;

В – Буало.

13. Хто був найбільш відомим теоретиком класицизму?

А – Буало;

Б – Шаплен;

В – Декарт.

14. Кого вважають “батьком” класичної трагедії?

А – Расін;

Б – Корнель;

В – Буало.

15. У якій трагедії Корнеля порушено майже всі канони класицизму?

А – “Горацій”;

Б – “Цинна”;

В – “Сід”.

16. Як звуть головного героя трагедії Корнеля “Сід”?

А – Дон Фернандо;

Б – Родріго Діас;

В – Дон Дієго.

17. Корнель запозичив сюжет твору “Горацій” у :

А – Тіта  Лівія;

Б – Сенеки;

В – Сократа.

18. Сюжет якого автора покладено в основу трагедії “Адромаха”?

А – Еврипіда;

Б – Софокла;

В – Сенеки.

19. Назвіть  справжнє ім’я Мольєра:

А – Боклен;

Б –  Маклен;

В – Поклен.

20. У якій п’єсі Мольєра головний герой з’являється лише в третій дії?

А – “Дон Жуан”;

Б – “Тартюф”;

В – “Скупий”.

21. У якому творі класицистичного театру героїня вимагає смертної кари героя?

А – “Горацій”;

Б – “Андромаха”;

В – “Сід”.

22. У якій трагедії герой вбиває свою рідну сестру?

А – “Сід”;

Б – “Федра”;

В – “Горацій”.

23. Хто з драматургів класицизму започаткував трагедію пристрастей?

А – Корнель;

Б – Расін;

В – Мольєр.

24. Хто з персонажів трагедії Расіна “Андромаха” закоханий у свою полонянку?

А – Орест;

Б – Пірр;

В – Пілад.

25. Яка з трагедій Корнеля присвячена кардиналу Ришельє?

А – “Сід”;

Б – “Горацій”;

В – “Цинна”.

26. Як загинула Федра в трагедії Расіна?

А – прийняла отруту;

Б – заколола себе кинджалом;

В – була вбита Тезеєм.

27. Яка п’єса Мольєра була викривальною сатирою на Товариство Святих Дарів?

А – “Дон Жуан”;

Б – “Тартюф”;

В – “Скупий”.

28. У якій п’єсі Мольєра було порушено канони класицистичної трагедії?

А – “Скупий”;

Б – “Дон Жуан”;

В – “Тартюф”.

29. Яка з п’єс Мольєра належить до жанру “високої комедії”?

А – “Тартюф”;

Б – “Скупий”;

В – “Мізантроп”.

30. Яка з п’єс Мольєра написана прозою?

А – “Скупий”;

Б – “Тартюф”;

В – “Мізантроп”.

31. Який біблійний сюжет покладено в основу поеми  Мільтона “Втрачений рай”?

А – історія блудного сина;

Б – всесвітній потоп;

В – гріхопадіння Адама і Єви.

32. Хто з англійських письменників входив до уряду Кромвеля?

А – Донн;

Б – Лільберн;

В – Мільтон.

33. З яким біблійним героєм порівнювали Мільтона?

А – Адам;

Б – Соломон;

В – Самсон.

34. Який твір Мільтона пов’язаний з подіями Англійської буржуазної революції?

А – “Втрачений рай”;

Б – “Повернений рай”;

В – “Самсон-борець”.

35. Який герой в поемі Мільтона “Втрачений рай” уособлює дух боротьби?

А – Архангел Михайло;

Б – Адам;

В – Сатана.

36. Що означає ім’я Сімпліціссимус ?

А – дурень;

Б – невіглас;

В – простак.

37. Кого вважають реформатором німецької поезії ХVІІ ст.?

А – Пауль Флемінг;

Б – Мартін Опіц;

В – Андреас Грифіус.

38. Хто з філософів  і письменників епохи Просвітництва висунув концепцію “природної людини”?

А – Вольтер;

Б – Руссо;

         В – Дідро.

39.  Який філософський напрям став підґрунтям сентименталізму?

А – матеріалізм;

Б – ідеалізм;

В – руссоїзм.

40. Хто з філософів і теоретиків мистецтва обґрунтував принципи просвітницького реалізму?

А – Вольтер;

Б – Руссо;

В – Дідро.

41. Що протиставляли “культу розуму” сентименталісти?

А – науку;

Б – почуття;

В – красу.

42. Представником якого напряму був Даніель Дефо?

А – сентименталізм;

Б – просвітницький класицизм;

В – просвітницький реалізм.

43. У якій формі написана більшість романів Дефо?

А – мемуарній;

Б – автобіографічній;

В – епістолярній.

44. Як звали старшого сина священика Примроза з роману Голдсміта “Векфілдський священик”?

А – Майкл;

Б – Мозес;

                 В – Джордж.

45.  Улюбленим предметом обговорення священика Примроза з роману Голдсміта “Векфілдський священик” було?

А – виховання дітей;

Б – політика;

                 В – шлюб.

46. Як називався найперший корабель, на якому Гуллівер виконував обов’язки хірурга?

А – “Ласточка”

Б – “Адмірал”;

В – “Дзвін”.

47. Скільки дітей мав священик Примроз у романі Голдсміта “Векфілдський священик”?

А – двоє;

Б – троє;

В – четверо.

48. Який з названих творів написаний в епістолярній формі?

А – “Векфілдський священик”;

Б – “Мандри Хамфрі Клінкера”;

В – “Історія Тома Джонса, знайди”.

49. Хто з героїв роману Смолетта “Мандри Хамфрі Клінкера” пише листи доктору Льюїсу?

А – Брамбл;

Б – Табіта;

         В – Дж. Мелфорд.

50. Хамфрі Клінкер був :

А – позашлюбним сином містера Брамбла;

Б – племінником містера Брамбла;

                 В – слугою.

51. За якою книгою Глюмдалькліч навчала Гуллівера місцевій абетці?

А – Біблія;

Б – Катехізіс;

                 В – Буквар.

52. Про що не мають жодної уяви гуїгнгнми?

А – про музику;

Б – про техніку;

В – про літературу.

53. З якою метою була здійснена подорож у романі Т. Смолетта “Мандри Хамфрі Клінкера”?

А – покращити здоров’я містера Брамбла;

Б – розважитись;

                 В – подивитись світ.

54. Який жанр розробляв Д. Дефо?

А – роман;

Б – повість;

В – оповідання.

55. Як називали Гуллівера в Ліліпутії?

А – людина-велетень;

Б – людина-гора;

В – людина-страхіття.

56. Що запропонував Гуллівер імператору Бробдінгнега, віддячуючи за надані йому милості?

А – розкрити військову таємницю;

Б – повідомити секрет пороху;

В – навчити літати.

57. Яких домашніх тварин тримали в себе гуїгнгнми?

А – собак;

Б – хом’яків;

В – кішок.

58. З яким письменником-сучасником полемізував Філдінг?

А – Річардсоном;

Б – Голдсмітом;

В – Дефо.

59. За допомогою якого пристосування Летучий  острів у романі Дж. Свіфта “Мандри Гуллівера” міг літати?

А – крил;

Б – магніту;

В – повітряної кулі.

60. У якому жанрі найбільше виявилося обдарування Дж. Свіфта?

А – повість;

Б – поема;

В – памфлет.

61. У якому творі епохи Просвітництва зображено утопічну країну Ельдорадо?

А – “Юлія, або Нова Елоїза” Руссо;

Б – “Черниця” Дідро;

В – “Кандід, або Оптимізм” Вольтера.

62. Який твір епохи Просвітництва написаний епістолярним стилем?

А – “Черниця” Дідро;

Б – “Юлія, або Нова Елоїза” Руссо;

В – “Простодушний” Вольтера.

63. Кому з письменників належать слова: “Якби Бога не було, його слід було б вигадати”.

А – Вольтер;

Б – Дідро;

В – Руссо.

64. Який літературний жанр твору Вольтера “Орлеанська цнотливиця”?

А – комедія;

Б – поема;

В – травестія.

65. Яким історичним подіям присвячена поема Вольтера “Орлеанська цнотливиця”?

А – Тридцятирічна війна;

Б – Сторічна війна;

В – Війна за іспанську спадщину.

66. Хто сповідує теорію оптимізму в повісті Вольтера “Кандід, або Оптимізм”?

А – Мартен;

Б – Кандід;

В – Панглос.

67. Кому з героїв повісті Вольтера “Кандід, або Оптимізм” належать слова: “Все на краще в цьому найкращому із світів”:

А – Панглос;

Б – Кандід;

В – Мартен.

68. Хто з персонажів повісті Вольтера “Кандід, або Оптимізм” поділяє песимістичні погляди?

А – Кандід;

Б – Мартен;

В – Панглос.

69. Як звали кохану дівчину Кандіда?

А – Ельза;

Б –  Марія;

В – Кунігунда.

70. У якій формі написано роман Дідро “Черниця”?

А – нотатки;

Б – листи;

В – монолог.

71. Який жанр, на думку Дідро, є головним у літературі?

А – комедія

Б – трагедія;

В – міщанська драма.

72. Який твір Руссо можна назвати “справжньою енциклопедією руссоїзму”?

А – “Сповідь”;

Б – “Еміль, або Про виховання”;

В – “Юлія, або Нова Елоїза”.

73. У чому, на думку Руссо, полягає щастя людини (за романом “Юлія, або Нова Елоїза”)?

А – кохання;

Б – моральний обов’язок;

В – страждання.

74. Кого з німецьких просвітителів вважають реформатором поетичної мови?

А – Клопшток;

Б – Ґете;

В – Готшед.

75. Різновидом якого художнього напряму був “штюрмерський рух” у Німеччині?

А – романтизм;

Б – сентименталізм;

В – класицизм.

76. Термін “веймарський класицизм” пов’язаний з...

А – назвою міста, культурного центру того часу;

Б – прізвищем письменника, який був лідером цього напряму;

В – художнім твором, який був сприйнятий як програмний твір.

77. Літературний жанр твору Г. Гейне “Німеччина. Зимова казка”:

А – трагедія;

Б – казка;

В – поема.

78. До якого літературного стилю належить поезія Г. Гейне “Лорелей”:

А – романтизм;

Б – сентименталізм;

В – реалізм.

79. Твір якого античного автора покладено в основу трагедії Лессінга “Емілія Галотті”?

А – Сенеки;

Б – Тіта Лівія;

В – Еврипіда.

80. Кому з героїв трагедії Лессінга належать слова: “Спокуса – ось справжнє насильство”:

А – полковник Одоардо;

Б – Емілія;

В – графіня Орсина.

81. Як загинула Емілія Галотті з однойменної трагедії Лессінга?

А – покінчила життя самогубством;

Б – була вбита принцем Гонзаго;

В – заколота кинджалом батька.

82. Чому Карл Моор з трагедії Шиллера “Розбійники” вирішив здатися владі?

А – зі смертю Франца закінчилася його помста;

Б – вважає себе винним у смерті батька, хоче спокутувати провину;

В – переконався в безперспективності обраного шляху.

83. Чому в драмі Шиллера “Розбійники” немає сцен розбою?

А – на сцені важко показати масові дії;

Б – Шиллер був принципово проти насильства;

В – Шиллера цікавив внутрішній світ героїв і їхнє ставлення до подій та власних вчинків.

84. До якого літературного стилю належить твір Ґете “Страждання юного Вертера”?

А – романтизм;

Б – сентименталізм;

В – реалізм.

85. Який твір читав Вертер у ніч перед самогубством?

А – “Гамлет”;

Б – “Емілія Галотті”;

В – “Одіссея”.

86. Чому Шарлотта не виходить заміж за Вертера?

А – тому, що кохає іншого;

Б – тому, що пообіцяла вмираючій матері вийти заміж за Альберта;

В – тому, що дала обітницю Богу.

87.  Що просить Вертер покласти собі в труну?

А – рожеві банти Лотти;

Б – синій фрак;

В – квіти.

88. Де вперше побачив Вертер Шарлотту?

А – на танцях;

Б – в будинку Шарлотти;

В – на вулиці.
89. До якого жанру, на думку Ґете, належить “Фауст”?

А – драма;

Б – трагедія;

В – поема.

90. У якому образі вперше з’являється  Мефістофель перед Фаустом?

А – чорний пудель;

Б – чорний кіт;

В – чорний ворон.

91. Що змусило Фауста думати про самогубство, а потім відмовитися від нього?

А – спів ангелів;

Б – пропозиція Мефістофеля;

В – думка про Маргаритту.

92. Яка риса головна у створеному Ґете образі Мефістофеля?

А – нечистої сили, що несе зло;

Б – дух сумніву і заперечення;

В – уміння бачити сутність речей.

93. Скільки частин має трагедія Ґете “Фауст”?

А – дві;

Б – три;

В – чотири.

94. Як збирається піти з життя Фауст?

А – заколотися кинджалом;

Б – випити келих з отрутою;

В – вистрибнути з вікна.

95. Герой однойменної трагедії Ґете Фауст йде на угоду з Мефістофелем, бо...

А – надумав вчинити самогубство і його не лякає пекло;

Б – бажає пізнати мудрість життя;

В – спокусився обіцянкою нової молодості і життєвих радощів.

96. У фіналі трагедії Фауст вважає, що його життя пройшло не марно, бо він:

А – зазнав кохання найпрекрасніших жінок;

Б – досяг величезного багатства і влади над людьми;

В – зумів допомогти людям своєю працею.

97. Для якої течії романтизму характерні мотиви розчарування, суму, меланхолії?

А – народно-фольклорна;

Б – байронічна;

В – утопічна.

98. У якій з течій романтизму велику роль відіграє сатирична фантастика, контраст, алегорія, іронія?

А – гротескно-фантастична;

Б – утопічна;

В – історична.

99. Хто з поетів-романтиків входив до “озерної школи”?

А – Шеллі;

Б – Колрідж;

В – Байрон.

100. Хто з англійських поетів є автором циклу “Пісні невідання і пізнання”?

А – Вордсворт;

Б – Колрідж;

В – Блейк.

101. Хто з поетів-романтиків сформулював засади нового підходу до художньої творчості у передмові до збірника “Ліричні балади”?

А – Блейк;

Б – Вордсворт;

В – Колрідж.

102. Хто автор “Поеми про Старого Мореплавця”?

А – Колрідж;

Б – Вордсворт;

В – Блейк.

103. У якому романі В. Скотта відтворено боротьбу між англо-саксами і норманськими феодалами-рицарями?

А – “Айвенго”;

Б – “Квентін Дорвард”;

В – “Веверлі”.

104. Героєм якого роману В. Скотта є Річард Лев’яче Серце?

А – “Квентін Дорвард”;

Б – “Веверлі”;

В – “Айвенго”.

105. У якому романі В. Скотта відтворено історію Франції ХV ст., часи царювання короля Людовіка ІХ?

А – “Веверлі”;

Б – “Айвенго”;

В – “Квентін Дорвард”.

106. У якому творі Дж. Байрона основний композиційний прийом – подорож героя різними країнами?

А – “Паломництво Чайльд Гарольда”;

Б – “Манфред”;

В – “Гяур”.

107. Скільки пісень містить поема Дж. Байрона  “Паломництво Чайльд Гарольда”?

А – дві;

Б – три;

В – чотири.

108. Як завершується поема Дж. Байрона “Паломництво Чайльд Гарольда”?

А – смертю героя;

Б – описом природи;

В – зверненням автора до читача.

109. Яку віршовану форму обрав Дж. Байрон для своєї поеми “Паломництво Чайльд Гарольда”?

А – спенсерова строфа;

Б – александрійський вірш;

В – англійський сонет.

110. Що означає ім’я Чайльд?

А – дворянин, ще не посвячений в лицарі;

Б – дворянин, посвячений в лицарі;

В – лицар.

111. У якій пісні “Паломництва Чайльд Гарольда” Дж. Байрон змальовує образ “воскреслого Риму”, згадує про видатних поетів Відродження?

А – друга;

Б – третя;

В – четверта.

112. Хто автор драми “Визволений Прометей”?

А – Байрон;

Б – Шеллі;

В – Кітс.

113. Як звуть головного героя повісті-казки Гофмана “Золотий горнець”?

А – Бальтазар;

Б – Крайслер;

В – Анзельм.

114. У якому творі  Гофмана топографічно точно відтворено Дрезден?

А – “Золотий горнець”;

Б – “Малюк Цахес”;

В – “Життєва філософія кота Мурра”.

115. Хто подарував Цахесу три золоті волоски?

А – Проспер Альпанус;

Б – Роза Бельверде;

В – Барзануф.

116. Як загинув Цахес з повісті-казки Гофмана “Малюк Цахес”?

А – втопився в нічному горщику;

Б – отруївся;

В – випав з вікна.

117. Який предмет подарував Проспер Альпанус Бальтазарові, щоб допомогти Фабіану?

А – скриньку;

Б – табакерку;

В – парасольку.

118. Що зробила Есмеральда, коли Квазімодо били нагаями?

А – звільнила його;

Б – нагодувала його;

В – напоїла його водою.

119. Кого врятувала Есмеральда від шибениці?

А – Клода Фролло;

Б – Феба;

В – П’єра Гренгуара.

120. Як Квазімодо помстився Клоду Фролло за смерть Есмеральди?

А – скинув його з собору;

Б – заколов його кинджалом;

В – отруїв його.
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